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ENGLISH VERSION

CAUTION

RISK OF ELECTRIC SHOCK
DO NOT OPEN

CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC SHOCK,
DO NOT REMOVE COVER (OR BACK).
NO USER SERVICEABLE PARTS INSIDE.
REFER TO SERVICING TO QUALIFIED SERVICE PERSONNEL.

The lightning flash with arrowhead symbol,
within an equilateral triangle, is intended to
alert the user to the presence of uninsulated
“dangerous voltage” within the product’s
enclosure that may be of sufficient magnitude
to constitute a risk of electric shock to
persons.

The exclamation point within an equilateral
triangle is intended to alert the user to the
presence of important operating and
maintenance (service) instructions in the
literature accompanying the appliance.

For CANADA

This class A digital apparatus complies with
Canadian ICES-003.

Cet appareil numérique de la classe A est
conforme a la norme NMB-003 du Canada.

FCC Note:

This equipment has been tested and found to comply
with the limits for a class A digital device, pursuant to
Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed
to provide reasonable protection against harmful
interference when the equipment is operated in a
commercial environment. This equipment generates,
uses, and can radiate radio frequency energy, and if
not installed and used in accordance with the
instruction manual, may cause harmful interference to
radio communications. Operation of this equipment in
a residential area is likely to cause harmful interference
in which case the user will be required to correct the
interference at his own expense.

Warning:

To assure continued FCC emission limit compliance,
the user must use only shielded interface cables when
connecting to external units. Also, any unauthorized
changes or modifications to this equipment could void
the user’s authority to operate it.

-1(E)-
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ENGLISH

WARNING: CAUTION:

+ TO REDUCE THE RISK OF FIRE OR ELECTRIC TO REDUCE THE RISK OF FIRE OR SHOCK
SHOCK, DO NOT EXPOSE THIS APPARATUS TO HAZARD AND ANNOYING INTERFERENCE, USE
RAIN OR MOISTURE. THE RECOMMENDED ACCESSORIES ONLY.

* THE APPARATUS SHALL NOT BE EXPOSED TO
DRIPPING OR SPLASHING AND THAT NO

OBJECTS FILLED WITH LIQUIDS, SUCH AS NOte:
VASES, SHALL BE PLACED ON THE The rating plate (serial number plate) is on the
APPARATUS. bottom of the unit.

[——lindicates safety information.

Information on Disposal for Users of Waste Electrical & Electronic Equipment (private households)

This symbol on the products and/or accompanying documents means that used electrical and electronic
products should not be mixed with general household waste.
For proper treatment, recovery and recycling, please take these products to designated collection points, where
they will be accepted on a free of charge basis. Alternatively, in some countries you may be able to return your
products to your local retailer upon the purchase of an equivalent new product.
I Disposing of this product correctly will help to save valuable resources and prevent any potential negative

effects on human health and the environment which could otherwise arise from inappropriate waste handling.

Please contact your local authority for further details of your nearest designated collection point.

Penalties may be applicable for incorrect disposal of this waste, in accordance with national legislation.

For business users in the European Union
If you wish to discard electrical and electronic equipment, please contact your dealer or supplier for further information.

Information on Disposal in other Countries outside the European Union

This symbol is only valid in the European Union.
If you wish to discard this product, please contact your local authorities or dealer and ask for the correct method of disposal.
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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

Read these operating instructions carefully before using the unit. Follow the safety instructions on the unit and the
applicable safety instructions listed below. Keep these operating instructions handy for future reference.

1) Read these instructions.

2) Keep these instructions.

3) Heed all warnings.

5) Do not use this apparatus near water.

)
)
)

4) Follow all instructions.
)

6) Clean only with dry cloth.
)

7) Do not block any ventilation openings. Install in
accordance with the manufacturer's instructions.

8) Do not install near any heat sources such as
radiators, heat registers, stoves, or other apparatus
(including amplifiers) that produce heat.

9) Do not defeat the safety purpose of the polarized
or grounding-type plug. A polarized plug has two
blades with one wider than the other. A grounding-
type plug has two blades and a third grounding
prong. The wide blade or the third prong are
provided for your safety. If the provided plug does
not fit into your outlet, consult an electrician for
replacement of the obsolete outlet.

10) Protect the power cord form being walked on or
pinched particularly at plugs, convenience
receptacles, and the point where they exit from
the apparatus.

11) Only use attachments/accessories specified by
the manufacturer.

12) Use only with the cart, stand, tripod,
bracket, or table specified by
the manufacturer, or sold with the
apparatus. When a cart is used, use
caution when moving the
cart/apparatus combination to avoid
injury from tip-over.

13) Unplug this apparatus during lightning storms or
when unused for long periods of time.

14) Refer all servicing to qualified service personnel.
Servicing is required when the apparatus has
been damaged in any way, such as power-supply
cord or plug is damaged, liquid has been spilled or
objects have fallen into the apparatus, the
apparatus has been exposed to rain or moisture,
does not operate normally, or has been dropped.

-3(E)-
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* Power Off Before Connecting or Disconnecting Cables.
Before plugging or unplugging the cables, be sure to switch
power off.

¢ Handle Carefully.
Do not drop the product, or subject it to strong shock or
vibration. This is important to prevent trouble.

¢ Avoid Humidity and Dust.
Avoid using the product at a humid, dusty place because
much humidity and dust will cause damage to the parts
inside.

e Operating Temperature Range
Avoid using the product at a cold place below —10 °C
(14 °F) or at a hot place above +45 °C (113 °F) because
extremely low or high temperature will adversely affect the
parts inside.
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Introduction

By using this unit, AW-PH400 can be controlled from AW-RP605/AW-RP605A/AW-RP655/AW-RP555.
Additionally, the controllable distance between AW-RP400 and AW-PH400/AW-PH360 can be extended up to
1,000 meters (3,280 feet).

AW-PH350/AW-PH360/AW-PH650 can also be controlled from AW-RP400.

Notes

® The connections other than above examples cannot be done.

® When controlling the AW-PH400 from the AW-RP605A:

* The AW-PH400 has no backlash so it is not necessary to adjust the backlash compensation.

* The maximum memory time of the tracing memory is 300 seconds.

* DIAGONAL MOTION cannot be set from ON to OFF or vice versa. It is always in effect.

* PRESET SPEED can be changed by setting DIAGONAL MOTION to ON and adjusting the DIAGONAL SPEED value.

* The maximum controllable distance is 1,000 meters between the AW-RP605A and AW-IF400G and 500 meters between the
AW-PH400 and AW-IF400G.

e When controlling the AW-PH350 from the AW-RP400:

* The tracing memory data cannot be stored, played or deleted.

* TILT RANGE cannot be switched. It is fixed at 190 degrees.

* Backlash in the AW-PH350 cannot be compensated for.

* DIAGONAL MOTION cannot be set.

* The maximum controllable distance is 500 meters between the AW-RP400 and AW-IF400G and 1,000 meters between the
AW-PH350 and AW-IF400G.

-5(E)-
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Major operating controls and their functions

EFront panel

(1] 2] ©

o o

Panasonic POWER COMMUNICATE EXTENSION
O O O

Protocol Converter AW-IF400

J J

@ Power LED [POWER] @® Extended Distance Transmission LED [EXTENSION]
This lights up green when DC power is supplied to the DC This lights up when this unit is used to extend the
12V input connector @. transmission distance between AW-RP400 and
AW-PH400.
@ Transmission Status LED [COMMUNICATE]
This lights up when data is being transmitted between the
controller and panftilt head.
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Major operating controls and their functions

HRear panel
== T —
CONTRDLLER PAN-1|ILT HEAD @
' SW1 swz SETUP &
ONFe=—=—=
@ (] o= |Of @
ON OFF ON OFF
DC12V IN
OGO ——
J J
@ Controller connector [CONTROLLER] @ Panttilt head connector [PAN-TILT HEAD]
Use the controller CONTROL OUT TO PAN/TILT terminal Use the pantftilt head IP/RP terminal and a 10BASE-T
and a 10BASE-T (equivalent to UTP category 5) straight (equivalent to UTP category 5) straight cable for
cable for connection. connection.
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Major operating controls and their functions

P

(6]

7]

7

©

CONTROLLER  PAN-TILT HEAD

]

L—:J_L\—J SW1

Sw2

1234

SET UP @

Ny

@

@ Function Switches [SW1, SW2, SET UP]
(Factory defaults: SW1 = OFF, SW2 = OFF,
SET UP No.1 = ON, SET UP No.2 to 4 = OFF)
This is used to select the operations of the AW-IF400.
Before changing a setting, the power must be turned off.
SETUP No.3 is the tilt range selector switch which is used
to control the AW-PH400 from the AW-RP605A.
At the ON position, the range is 300 degrees; at the OFF
position, it is 190 degrees. For any other combination, use
the switch at the OFF position.

@DC 12V input connector [DC12V IN]
Connect the AW-PS505A AC adapter (sold separately) to

this socket.

&) m maEs |Offe
ON OFF ON OFF
DC12V IN
SOd——
\_J \J

OCO

@Cable clamp

This is used to clamp the power cable in place and

prevent it from coming loose.

SET UP
SW1 | sw2
Functions No.1|No.2 No.3 No.4
MODE SET TILT RANGE NOT USE
’ ON OFF

Controlling PH400 from RP605A | OFF | OFF | ON | OFF (300 deg) | (190 deg) OFF

Extending communication distance OFF
between RP400 and PH400 ON | ON | OFF | OFF (Set at RP400) OFF
Controlling PH350 from RP400 OFF | ON | OFF | ON OFF OFF

-8(E)-
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Connections

* Before proceeding with the connections, turn off the power.

* For further details on connecting the devices, refer to the operating instructions accompanying
the devices concerned.

* For further details on operating the devices, refer to the operating instructions accompanying
the devices concerned.

* Use a separate cable compensator if the video signal cable is longer than 500 meters.

-9 (E) -



Connections

EWhen controlling AW-PH400 from AW-RP605A (AW-RP605) I

ENGLISH

Main unit
s nrere 10BASE-T (UTP category 5)
g (max. 1000 m)  Straight cable
o - 8 s =
= Camera cable
N e ol i
' 8 gj E. supplied with
=8 L 5 g | AW-PHA00
1 B ow :
CONTROL OUT .lgu
TO PAN/TILT HEAD )
AC adapter
AW-PS505A (max. 500 m) T ce Convertible
o0 camera
IP/RP 494
CON1VLLER PANVJ HEAD s s SETUP @ @
wi we SE AC power cable
Control panel LA ® o oF DE!]CEI ﬂ‘ supplied with
— oo— AW-PH400
eﬁ; J L=
% - Protocol converter Indoor panftilt head
B AW-IF400G AW-PH400
e Switch settings
Multi-function controller SET UP
AW-RP605A AC adapter SWi | SW2 T 3 4
AW-PS505A ON OFF
OFF | OFF | ON | OFF (300 deg) | (190 deg) OFF
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Connections

EWhen controlling AW-PH400 from AW-RP555

(max. 1000 m)

D2V IN
9eo G

pgdOg

@)
e

villhon seect

Multi hybrid control panel
AW-RP555

AC adapter
AW-PS505A

Camera cable
10BASE-T (UTP category 5) ] ;‘\'Np_':,','ffo‘g"h
straight cable 0

sl
(1 o5
(max. 500 m) = Convertible
dQQg camera
IP/RP -4
COM‘IVLLER PANW.T HEAD s s SETUP @ @
w1 we S AC power cable
© & QNDEFS“mgN | @ ] supplied with
ofe— & AW-PH400
U L. ()
Protocol converter Indoor panttilt head
AW-IF400G AW-PH400
e Switch settings
SET UP
AC adapter SW1 | Sw2 1 2 3 4
AW-PS505A oN OFF
OFF | OFF | ON | OFF (300 deg) | (190 deg) OFF
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Connections

EWhen controlling AW-PH400 from AW-RP655 I] Zoom |
i oom iens

Camera cable
supplied with
| AW-PH400

10BASE-T (UTP category 5)
straight cable

O
o
(max. 1000 m) 'I s
(max. 500 m) = Convertible
a3 0@
IP/RP 000 camera
=000
@ CON1VLLER PANW.T HEAD - swa ONSET-UP% @ AC power cable
Ej Ej JE I Pl oci . | @ ] supplied with
& AW-PH400
Multi-function controller ~ k' .
AW-RP655 Protocol converter Indoor pan/tilt head
AW-IF400G AW-PH400

e Switch settings

SET UP
AC adapter AC adapter SW1 | Sw2 1 2 3 4
AW-PS505A AW-PS505A oN OFF
OFF | OFF | ON | OFF (300 deg) | (190 deg) OFF
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Connections

EWhen controlling AW-PH350 from AW-RP400 -
I] Zoom lens
Camera cable
AW-CA50T29
AW-CA50C29
CONTROL OUT 10BASE-T (UTP category 5) l
TO PAN/TILT straight cable )
Convertible
AC adapter HEAD (max. 500 m) camera
AW-PS505A

\ /

= o000 00D CONTROL IN
EE@ (max. 1000 m)  IP/RP
5 5oood oo ooooo O
0 OO0 0O O« oo ooooo (e o .
E E E E o oo ooooo |£ covaLEn PANW.T HEAD (&) .
o ooo o X oo o m swi swp SETLP @ Indoor pant/tilt head AC adapter
T 500|9] |e (W [EoE ﬂ AW-PH350 AW-PS300A
mooog 8350 oo ovor LA
ooooo Hjo—
Doooo OSDDD o) U \-
@ 5—Q)|| Protocol converter
e —J AW-IF400G
Pan/tilt control panel Remote
AW-RP400 operation . .
ppanel  Switch settings
AW-CB400 AC adapter swi | swe SET UP
AW-PS505A 1 P 3 4
OFF | ON | OFF | ON | OFF | OFF
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Connections

EWhen controlling AW-PH360 from AW-RP400

(The tracing memory function is not available.)
® Set the SW1 switch on the CPU circuit board of AW-PH360 to “For RP605”.
(For detalils, refer to the operating instructions for the AW-PH360.)

; I] Zoom lens

Camera cable
supplied with
AW-PH360

>

10BASE-T (UTP category 5)

CONTROL OUT .
TO PAN/TILT straight cable Convertible
AC adapter HEAD (max. 500 m) camera

AW-PS505A

\4 CONTROL IN

4TIR E 00000 OO (max. 1000 m) IP/RP
offooomooooo DDDDDE
JoooollPoooofooooo ooooo (o o
b [booo|ff@00bdioooon ooooo H —m LLER PANWT HEAD =
o [ {C] DOoom:|ooooo 0o o T ol swi swa SETUP ® o Indoor pan/tilt head AC adapter
Goooo 2o0o|d|  [@ w e [Qfe AW-PH360 AW-PS300A
O goooo e oo ovar AN
ooooo
ooooo 05:”:”:, 9] J -
@ @ n—@ Protocol converter
e —J AW-IF400G
Panftilt control panel Remote e Switch settings
AW-RP400 operation
panel SW1 | sw2 SET UP
AW-CB400 AC adapter 1 2 3 4
AW-PS505A OFF | ON | OFF | ON | OFF | OFF
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Connections

EWhen controlling AW-PH650 from AW-RP400

(For the connections of the AW-PH650 pan/tilt head, camera housing, and
camera, refer to the operating instructions for the AW-PH650.)

10BASE-T (UTP category 5)

-?8 ';Zﬁ%ll'l_?UT straight cable
AC adapter HEAD (max. 500 m)

AW-PS505A

RJ-45 relay adapter
YyvVvy A /
im0 gfeccoo ecoc0 OOID (max. 1000 m)
Dlll==)ds5524
foooojooooo ooooo O
ooooofooooo DDDDDE . .
E E E E pjecooo ooooo H CONTWLLER PANVJMEAD @
o oooxf[coooo] ooolf swi swz 5L ®
1 238 e 3 e
poooo 8330 oror  avor AN~
ooooo ojo——
ooooo ° oooo J -
@ 9_© Protocol converter
o —J AW-IF400G
Pan/tilt control panel Remote
AW-RP400 operation
panel
AW-CB400 AC adapter

AW-PS505A

-15 (E) -

Outdoor
REMOTE pan/tilt head
=] AW-PH650
POWER
@
©
®
To be locally
purchased
* Switch settings
SET UP
SW1 | SW2
1 2 3 4
OFF | ON | OFF | ON | OFF | OFF




Connections

ENGLISH

HEWhen using the extended distance transmission function
of AW-RP400 and AW-PH400

10BASE-T (UTP category 5)

I] Zoom lens

CONTROL OUT !
TO PAN/TILT straight cable
AC adapter HEAD (max. 500 m) Camera cable
AW-PS505A | supplied with
AW-PH400
)
gl
ils
 Z
oo co000 000 (max. 500 m) Convertible
Eﬁ'd @(]3 IP/RP “'Q;g camera
Foooo oo ooooo =000
0 OO0 0O O« oo ooooo | e o o
E E E E o oo ooooo E CON'IVLLER PANVHTHEAD @ @
o ooo o 00 To ol swi swe SETOP AC power cable
EEE 50O ® " e @ | @ﬂ' supplied with
Doooo =feYe)=[®] DCIzAN
ooooo olo— AW-PH400
noooo e Snnn ° J —
@ e—Q)|| Protocol converter Indoor panftilt head
o J  AW-IF400G AW-PH400

Pan/tilt control panel Remote
AW-RP400 operation
panel
AW-CB400

AC adapter
AW-PS505A

-16 (E) -

* Switch settings

SET UP
SW1 | Sw2
1 2 3 4
ON | ON | OFF | OFF | OFF | OFF




Connections

HEWhen using the extended distance transmission function
of AW-RP400 and AW-PH360

(The tracing memory function is available.)

CONTROL OUT 10BASE-T (UTP category 5)
TO PAN/TILT straight cable

AC adapter HEAD (max. 500 m)

AW-PS505A

\ /

Camera cable
supplied with
AW-PH360

Convertible
camera

Pan/tilt control panel Remote
AW-RP400 operation
panel
AW-CB400 AC adapter

AW-PS505A

-17 (E) -

§§d eccoe 000 (max. 500 m)
EreealEEaas| [oooooy
0 000Dy oo ooooo A -~ == P
O0oooe X Ooo Cﬂﬁn ﬁm swi sw2 SETUP ® o Indoor pan/tilt head AC adapter
Goooo foo| |e@ R o) AW-PH360 AW-PS300A
ooooo 00 QJao oror avar LA
ooooo ofo——
Doooo OSDDD o) U \-

n-@ Protocol converter
e —dJ AW-IF400G

e Switch settings

SET UP
1 2 3 4
ON ON | OFF | OFF | OFF | OFF

SW1 | Sw2
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Appearance

® For mounting and other applications, use the screw m“ -
(M3 screw) holes in the side panels. ___ |NiAzioa 4o N0 450 No
Do not use screws longer than 10 mm. ® if@ (] Eﬁ_ﬂj Luj &)
@ ‘» dn 13s ZMS Mms
AV3H L1IL-NVd  H3T704LNOD
Unit: mm (inch)
A
A
M3 screw hole § ~
(in 4 locations) 25 w2
T oeaOS) © [
(Located in the - ® *
same positions =
on both sides) \
A —~
o 2
145
6 - (5-11/16)
(1/4) } == =
™ Panasonic POWER COMMUNICATE EXTENSION
8 5 @) O @)
~
v' Protocol Converter AW-IF400
J J
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Specifications

Source voltage: DC 10.8Vto DC 16.0V
Power consumption: 1.5W

indicates safety information.

Controller supported: AW-RP400, AW-RP555, AW-RP605, AW-RP605A, AW-RP655
Pan/tilt head supported: AW-PH350, AW-PH360, AW-PH400, AW-PH650
Input connectors

DC 12V IN socket: Supply DC 12V from the general-purpose AC adapter.

(Recommended AC adapter: AW-PS505A)
Input/Output connector

CONTROLLER: RJ45, modular jack
10BASE-T straight cable (UTP category 5)
PAN-TILT HEAD: RJ45, modular jack
10BASE-T straight cable (UTP category 5)
Switch functions: Controller / Pan/Tilt Head selector switch (SW1, SW2, SET UP)
Indicator: POWER, COMMUNICATE, EXTENSION

Allowable operating temperature:
-10°C to +45 °C (14 °F to 113 °F)

Ambient operating humidity: 30 % to 90 % (no condensation)

Dimensions (W X H X D): 145 x 30 X 85 mm (5-11/16" X 1-3/16" x 3-3/8") (excluding rubber feet)
Weight: Approx. 0.4 kg (0.9 Ibs.)

Finish: AV ivory paint (color resembling Munsell 7.9Y 6.8/0.8)

Weight and dimensions indicated are approximate.
Specifications are subject to change without notice.

-19 (E) -
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Pursuant to at the directive 2004/108/EC, article 9(2)

Panasonic Testing Centre

Panasonic Service Europe, a division of Panasonic Marketing Europe GmbH
Winsbergring 15, 22525 Hamburg, F.R. Germany
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DEUTSCHE AUSGABE

(GERMAN VERSION)

B Offnen Sie nicht das Geréat durch
Abschrauben von Gehéauseteilen. VORSICHT:
Zur Vermeidung von elektrischem Schlag darf das
Gehéuse nicht gedffnet werden. Im Gerateinneren
befinden sich keine Teile, die vom Benutzer gewartet

NUR DAS EMPFOHLENE ZUBEHOR VERWENDEN,
UM DIE GEFAHR VON FEUER UND
ELEKTRISCHEM SCHLAG SOWIE STORUNGEN

werden kénnen. AUSZUSCHALTEN.
Wartungs- und Reparaturarbeiten grundsatzlich
autorisiertem Kundendienstpersonal Gberlassen. . .
Hinweis:
Das Typenschild (Seriennummerschild) befindet
WARNUNG: sich an der Unterseite des Gerates.

¢ ZUR REDUZIERUNG DER GEFAHR VON BRAND
UND ELEKTRISCHEM SCHLAG DIESES
GERAT WEDER NASSE NOCH FEUCHTIGKEIT
AUSSETZEN.

¢« UM BRAND- ODER STROMSCHLAGGEFAHR ZU
REDUZIEREN, MUSS DIESES GERAT VON
ALLEN FLUSSIGKEITEN FERNGEHALTEN
WERDEN. VERMEIDEN SIE GEBRAUCH UND
LAGERUNG DES GERATES AN ORTEN, AN
DENEN DIE GEFAHR BESTEHT, DASS ES MIT
FLUSSIGKEITEN BETROPFT ODER BESPRITZT
WIRD, UND STELLEN SIE KEINE
FLUSSIGKEITSBEHALTER AUF DAS GERAT.

|§| ist die Sicherheitsinformation. -1(G) -



Benutzerinformationen zur Entsorgung von elektrischen und elektronischen Geréaten (private Haushalte)

Dieses Symbol auf Produkten und/oder begleitenden Dokumenten bedeutet, dass verbrauchte elektrische und

elektronische Produkte nicht mit gewdhnlichem Haushaltsabfall vermischt werden sollen.

Bringen Sie zur ordnungsgemafBen Behandlung, Riickgewinnung und Recycling diese Produkte zu den

entsprechenden Sammelstellen, wo sie ohne Gebuhren entgegengenommen werden. In einigen Landern kann

es auch moglich sein, diese Produkte beim Kauf eines entsprechenden neuen Produkts bei Ihrem értlichen
L Einzelhandler abzugeben.

Die ordnungsgemaéBe Entsorgung dieses Produkts dient dem Umweltschutz und verhindert mégliche schéadliche
Auswirkungen auf Mensch und Umgebung, die aus einer unsachgemaBen Handhabung von Abfall entstehen kénnen.
Genauere Informationen zur nachstgelegenen Sammelstelle erhalten Sie bei Ihrer Gemeindeverwaltung.

In Ubereinstimmung mit der Landesgesetzgebung kénnen fiir die unsachgemaBe Entsorgung dieser Art von Abfall
Strafgeblihren erhoben werden.

Fiir Geschéftskunden in der Européischen Union

Bitte treten Sie mit lhrem Handler oder Lieferanten in Kontakt, wenn Sie elektrische und elektronische Gerate entsorgen
mdchten. Er halt weitere Informationen fir sie bereit.

Informationen zur Entsorgung in anderen Landern auBerhalb der Européischen Union

Dieses Symbol ist nur in der Européischen Union gliltig.
Bitte treten Sie mit lhrer Gemeindeverwaltung oder lhrem Handler in Kontakt, wenn Sie dieses Produkt entsorgen méchten,
und fragen Sie nach einer Entsorgungsmaéglichkeit.

-2(G)-
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VorsichtsmaBnahmen zum Gebrauch

* Stromversorgung ausschalten, bevor Kabel * Feuchtigkeit und Staub vermeiden.
angeschlossen oder abgetrennt werden. Vermeiden Sie die Verwendung dieses Produkts an einem
Vor dem Anstecken oder Abziehen der Kabel, unbedingt feuchten oder staubigen Ort, da UberméBige Feuchtigkeit
die Stromversorgung ausschalten. oder Staub zu einer Beschadigung der internen Teile

fuhren kann.
* Vorsichtig handhaben.

Das Produkt nicht fallen lassen oder starken StéBen bzw. * Den zuldssigen Temperaturbereich einhalten.
Erschitterungen aussetzen. Anderenfalls kann es zu Vermeiden Sie eine Verwendung dieses Produkts an
Stérungen kommen. einem sehr kalten (unter —10 °C) oder sehr warmen (lber

+45 °C) Ort, da extrem niedrige oder hohe Temperaturen
die internen Teile negativ beeinflussen.
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Einleitung

Der Einsatz dieses Gerates ermdoglicht die Steuerung des Modells AW-PH400 Uber die Steuergerate AW-RP605/AW-RP605A/

AW-RP655/AW-RP555.
Dartiber hinaus kann die Steuersignalverbindung zwischen AW-RP400 und AW-PH400/AW-PH360 bis auf 1.000 m verlangert

werden.
Die Modelle AW-PH350/AW-PH360/AW-PH650 kénnen auch tber AW-RP400 gesteuert werden.

Hinweise

e Anschliisse auBBer den obigen Beispielen sind nicht durchfiihrbar.

e Bei Steuerung des AW-PH400 liber das AW-RP605A:

* Da der AW-PH400 keinen Totgang aufweist, erlbrigt sich die Durchfihrung des Spielausgleichs.

* Die maximale Speicherzeit des Ablaufspeichers betrdgt 300 Sekunden.

* DIAGONAL MOTION kann nicht von ON auf OFF oder umgekehrt gesetzt werden. Die Funktion ist immer wirksam.

* PRESET SPEED kann geéndert werden, indem DIAGONAL MOTION auf ON gesetzt und der Wert fur DIAGONAL SPEED
eingestellt wird.

* Die maximale Steuersignal-Ubertragungsentfernung betragt 1.000 m zwischen AW-RP605A und AW-IF400G und 500 m
zwischen AW-PH400 und AW-IF400G.

® Bei Steuerung des AW-PH350 liber das AW-RP400:
¢ Die Ablaufspeicherdaten kénnen nicht gespeichert, wiedergegeben oder geléscht werden.
* TILT RANGE kann nicht umgeschaltet werden. Der Wert ist auf 190 Grad fixiert.
* Der Totgang im AW-PH350 kann nicht ausgeglichen werden.
* DIAGONAL MOTION kann nicht eingestellt werden.
* Die maximale Steuersignal-Ubertragungsentfernung betragt 500 m zwischen AW-RP400 und AW-IF400G und 1.000 m
zwischen AW-PH350 und AW-IF400G.
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Wichtige Bedienungselemente und ihre Funktionen

==
(X
EFronttafel 2
>
L
=)
Panasonic POWER COMMUNICATE EXTENSION
O O O
Protocol Converter AW-IF400
J J
@ Betriebs-LED [POWER] © Ubertragungsentfernungsverlangerungs-LED
Diese LED leuchtet griin auf, wenn Gleichstrom der [EXTENSION]
12-V-Gleichstrom-Eingangsbuchse (@) zugefihrt wird. Diese LED leuchtet auf, wenn dieses Gerét zur
; Verlangerung der Ubertragungsentfernung zwischen
@ Ubertragungsstatus-LED [COMMUNICATE] AW-RP400 und AW-PH400 verwendet wird.

Diese LED leuchtet auf, wenn Daten zwischen
Steuergerat und Schwenk-/Neigekopf Ubertragen werden.
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Wichtige Bedienungselemente und ihre Funktionen

HRickseite
=~ T =~
CONTR[OLLER PAN-1(ILT HEAD
' SET UP &) &)
Swi1 Sw2 1234
ONFe=—==
e [ 1] @ me=[0e
ON OFF ON OFF
DC12V IN
P ——
J J
@ Steuergeritebuchse [CONTROLLER] @ Schwenk-/Neigekopfbuchse [PAN-TILT HEAD]
Verbinden Sie diese Buchse Uber ein 10BASE-T- Verbinden Sie diese Buchse Uber ein 10BASE-T-
Geradkabel (entspricht UTP-Kategorie 5) mit der Buchse Geradkabel (entspricht UTP-Kategorie 5) mit der Buchse
CONTROL OUT TO PAN/TILT des Steuergerétes. IP/RP des Schwenk-/Neigekopfes.
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Wichtige Bedienungselemente und ihre Funktionen
6} @ 0

P 7

DEUTSCH

CONTROLLER  PAN-TILT HEAD
setup P @
Swi1 Sw2 IEEY
® m] @ |Of @
ON OFF ON OFF
DC12V IN
OO ——
J J
@ Funktionsschalter [SW1, SW2, SET UP] @ 12-V-Gleichstrom-Eingangsbuchse [DC12V IN]

(Werksvorgaben: SW1 = OFF, SW2 = OFF, SchlieBen Sie das Netzgerat AW-PS505A (getrennt
SET UP Nr. 1 = ON, SET UP Nr. 2 bis 4 = OFF) erhéltlich) an diesen Eingang an.
Dieser Schalter dient zur Wahl der Operationen des
AW-1F400. Bevor eine Einstellung geandert wird, muss 9%

das Gerat ausgeschaltet werden. SETUP Nr. 3 ist der
Neigungsbereich-Wahlschalter, der zur Steuerung des
AW-PH400 uber AW-RP605A verwendet wird. In der
Position ON betragt der Bereich 300 Grad, in der Position
OFF sind es 190 Grad. Fir jede andere Kombination ist
der Schalter auf die Position OFF zu stellen.

@O Kabelklemme
Diese Klemme dient zur Sicherung des Netzkabels, damit
es sich nicht I6st.

SET UP
SW1 | sw2
Funktionen Nr.1 | Nr.2 Nr.3 Nr.4
MODE SET TILT RANGE NOT USE
i ON OFF
Steuerung von PH400 uber RP605A | OFF | OFF | ON | OFF (300 Grad) | (190 Grad) OFF
Verlangerung der OFF
Kommunikationsentfernung ON | ON | OFF | OFF (Auf RP400 stellen) OFF
zwischen RP400 und PH400
Steuerung von PH350 iber RP400 | OFF | ON | OFF | ON OFF OFF
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Anschlisse

* Schalten Sie die Stromversorgung aus, bevor Sie mit den Anschlissen beginnen.

* Weitere Einzelheiten Uber den Anschluss der Gerate entnehmen Sie bitte den
Gebrauchsanleitungen der betreffenden Gerate.

» Weitere Einzelheiten Uber den Betrieb der Gerate entnehmen Sie bitte den
Gebrauchsanleitungen der betreffenden Gerate.

* Verwenden Sie einen getrennten Kabelkompensator, falls das Videosignalkabel langer
als 500 m ist.
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Anschlisse

HBei Steuerung von AW-PH400 iber AW-RP605A (AW-RP605) I] Zoomobjektiv

DEUTSCH

Hauptgerat
R T 10BASE-T-Geradkabel
(entsprechend UTP-Kategorie 5)
o 8 @ Lo 4 (max.1000m) Mit AW-PHA400
'|. 8 [Ee geliefertes
=8 o T Kamerakabel
] a)alal e sim *:4
O o
CONTROL OUT 'lg[g
TO PAN/TILT HEAD . L
Netzgerat
AW-PS505A (max. 500 m) = <e Konvertierbare
IPIRP ||| e®® Kamera
=®0®
CONTWYLLER PANW.T HEAD sETUP @ @ .
sw1 sw2 - Mit AW-PH400
Steuerpult vy ® & E-Dcm. | @ geliefertes
= Netzkabel
(- ll
Protokollkonverter Innenraum-Schwenk-
AW-IF400G /Neigekopf
AW-PH400
[ [ [ [ [ ]
R

Multifunktions-Steuergerat ¢ Schalterstellungen
AW-RP605A Netzgerat
AW-PS505A swi | swe SETUP
1 2 3 4
ON OFF
OFF | OFF | ON | OFF | 53" Grad) | (190 Grad)| OFF
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Anschlisse

HBei Steuerung von AW-PH400 liber AW-RP555 I] Zoomobjektiv

Mit AW-PH400
geliefertes
10BASE-T-Geradkabel ] Kamerakabel
(entsprechend UTP-Kategorie 5) W
ol
(] Je5
(max. 1000 m)
(max. 500 m) = ce Konvertierbare
IP/RP eee Kamera
=0©®
CON1VLLER PANW.T HEAD SETUP @ @ )
sw swe Mit AW-PH400
® @ @ L} E] CR | @ geliefertes
DC12\iN
ofe— Netzkabel
() - %l
Multl Hybrld Steuerpult Protokollkonverter Innenraum-Schwenk-
AW-RP555 AW-IF400G INeigekopf
AW-PH400
. . ¢ Schalterstellungen
Netzgerat Netzgerat
AW-PS505A AW-PS505A Sw1 | swe SET UP
1 2 3 4
ON OFF
OFF | OFF | ON | OFF (300 Grad)| (190 Grad) OFF

-11(G) -




Anschlisse

HBei Steuerung von AW-PH400 liber AW-RP655 ' I] Zoomobijektiv

DEUTSCH

Mit AW-PH400
geliefertes
| Kamerakabel

10BASE-T-Geradkabel
(entsprechend UTP-Kategorie 5)

o
s
(max. 1000 m) ll o
(max. 500 m) = <e Konvertierbare
IPIRP || ee® Kamera
=0 0®
CON1VLLER PANW.T HEAD sETUP @ @ .
sw1 sw2 FL Mit AW-PH400
© A [EE CR | @ geliefertes
DC1Z\fiN
- - & ,0 ! Netzkabel
Multifunktions-Steuergerat ~ ~
AW-RP655 Protokollkonverter Innenraum-Schwenk-
AW-IF400G INeigekopf

AW-PH400

¢ Schalterstellungen

Netzgerat Netzgerat
AW-PS505A AW-PS505A swi | swe SET UP
1 2 3 4
ON OFF
OFF | OFF | ON | OFF (300 Grad) | (190 Grad) OFF
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Anschlisse

HBei Steuerung von AW-PH350 tiber AW-RP400

CONTROL OUT 10BASE-T-Geradkabel
TO PAN/TILT (entsprechend UTP-Kategorie 5)
Netzgerit HEAD (max. 500 m)

AW-PS505A

\ 4

I] Zoomobijektiv

Kamerakabel
AW-CA50T29

lAW-CA50C29

Konvertierbare
Kamera

coc0o 000 CONTROL IN
(max. 1000 m) IP/RP
ooooo O
ooooo E
ooooo ?)m LLER PANWYT HEAD @‘ 3
ST oF v swi sw2 SETUP & Innenraum-Schwenk- Netzgerat
500 ® [ [ |§] INeigekopf AW-PS300A
000Jm0 % AW-PH350
° oooo ° J f
n—@ Protokollkonverter
e | AW-IF400G
Schwenk-/Neigesteuerpult Fernsteuerkonsole
AW-RP400 AW-CB400
-~ e Schalterstellungen
Netzgerat
AW-PS505A SW1 | swa SET UP
1 2 3 4
OFF | ON | OFF | ON | OFF | OFF
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Anschlisse

HBei Steuerung von AW-PH360 tiber AW-RP400

(Die Ablaufspeicherfunktion ist nicht verfiigbar.)

DEUTSCH

Zoomobijektiv

® Stellen Sie den Schalter SW1 an der CPU-Platine des AW-PH360 auf “Fir RP605”. Mit AW-PH360
(Einzelheiten entnehmen Sie bitte der Bedienungsanleitung des AW-PH360.) geliefertes
Kamerakabel
CONTROL OUT 10BASE-T-Geradkabel
TO PAN/TILT (entsprechend UTP-Kategorie 5)
Netzgerat HEAD (max. 500 m)

AW-PS505A

Konvertierbare
Kamera

4 CONTROL IN
ccoco 00O (max. 1000 m) IP/RP
ooooo O
0oooo E . —
ETSD TV BN L e e @ @ Innenraum-Schwenk- Netzgerit
260 ® (W R [_5] INeigekopf AW-PS300A
5330 ook avor m.zﬁ AW-PH360
° oooo ° J -
5—Q)|| Protokollkonverter
o J|  AW-IF400G
Schwenk-/Neigesteuerpult Fernsteuerkonsole ¢ Schalterstellungen
AW-RP400 AW-CB400
SET UP
SW1 | SW2
Netzgerat ! 2 3 4
AW-PS505A OFF | ON | OFF | ON | OFF | OFF
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Anschlisse

HBei Steuerung von AW-PH650 tiber AW-RP400

(Angaben zu den Anschllssen des Schwenk-/Neigekopfes AW-PH650,

des Kameragehauses und der Kamera finden Sie in der
Bedienungsanleitung des AW-PH650.)

Netzgerat
AW-PS505A

CONTROL OUT

10BASE-T-Geradkabel
(entsprechend UTP-Kategorie 5)

TO PAN/TILT
HEAD (max. 500 m)
REMOTE
POWER
RJ-45-Kupplung
4
20000 000 (max. 1000 m)
—3
ooooo O ©
ooooo E . — @
E\E\DDD il CONIWLLER  PANW.T HEAD seror @ ®
860 ® W ess[Qe
850/50 ONOFF  ON OFF DCI‘Z‘Aﬁi
° oooo ° J b=
9_@ Protokollkonverter
o J] AW-IF400G

Schwenk-/Neigesteuerpult Fernsteuerkonsole

AW-RP400

AW-CB400

Freiluft-

Schwenk-/
Neigekopf
AW-PH650

Netzgerat
AW-PS505A
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e Schalterstellungen

SET UP
SW1 | Sw2
1 2 3 4
OFF | ON | OFF | ON | OFF | OFF




Anschlisse

I] Zoomobijektiv

MBei Verwendung der Ubertragungsentfernungsverlingerungsfunktion
von AW-RP400 und AW-PH400 |I

DEUTSCH

CONTROL OUT 10BASE-T-Geradkabel
TO PAN/TILT (entsprechend UTP-Kategorie 5) )

] H(éAD d (max. 500 m) Mit AW-PH400
Netzgerat . geliefertes
AW-PS505A T Kamerakabel

o
oll
s
A 4
c0000 00O (max. 500 m) 5 e Konvertierbare
> IP/RP 000 Kamera
ooooo =©©©
ooooo (e
ooooo |: ‘CTJN'IVLLER PANW.T HEAD @ ®
Ooo|f; swi swe Dj“”" Mit AW-PH400
;gg ® @ @ ol e l.:.l. | @ geliefertes
s — i_ 1 Netzkabel
n_© Protokollkonverter Innenraum-Schwenk-
o J  AW-IF400G /Neigekopf
AW-PH400
Schwenk-/Neigesteuerpult Fernsteuerkonsole

AW-RP400 AW-CB400

5 * Schalterstellungen
Netzgerat

AW-PS505A SW1 | swa SET UP
1 2 3 4

ON | ON | OFF | OFF | OFF | OFF
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Anschlisse

MBei Verwendung der Ubertragungsentfernungsverlingerungsfunktion |I Zoomobjektiv

von AW-RP400 und AW-PH360

Mit AW-PH360
P i fan i i geliefertes
(Die Ablaufspeicherfunktion ist verfligbar.) Kamerakabel
CONTROL OUT 10BASE-T-Geradkabel .
TO PAN/TILT (entsprechend UTP-Kategorie 5)
Netzgerat HEAD (max. 500 m)

AW-PS505A

Konvertierbare
Kamera

\ 4

cv000 000 (max. 500 m)
ooooo O
ooooo E
ooooo ?)m LLER PANWT HEAD @‘ 3
0o o ¥ swi swz SELOP &) Innenraum-Schwenk- Netzgerat
500|9) |e [0 [ |§] INeigekopf AW-PS300A
000Jm0 L% W AW-PH360
° oooo ° J f
n—@ Protokollkonverter
e —J| AW-IF400G
Schwenk-/Neigesteuerpult Fernsteuerkonsole
AW-RP400 AW-CB400 * Schalterstellungen
Netzgerat SW1 | sw2 SETUP
AW-PS505A 1 2 3 4

ON | ON | OFF | OFF | OFF | OFF
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Aussehen

==

e \erwenden Sie die Gewindebohrungen (M3-Gewinde) Q - 3
in den Seitenplatten flir Befestigung und andere 00 o NO 40 NO =
Anwendungen. &) e[ m] (] u u &) a
Verwenden Sie keine Schrauben von mehr als 10 mm ® o dnizs MS Hms
Lénge. — AavaH LIL-Nvd H!'I'IOHJ.N?.:)“

Einheit: mm

M3-Gewindebohrung
(an 4 Stellen)

(Identische
Positionen auf
beiden Seiten)

15 »jt—50——>
85

) ® @ Y
7 7 7 A
—— G-
- 145 =
~— ~—
T Panasonic POWER COMMUNICATE EXTENSION
[=}
m O O (@]
¢ Protocol Converter AW-IF400
J J
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Technische Daten

Versorgungsspannung: 10,8 bis 16,0 V Gleichstrom

Leistungsaufnahme: 1,5W
9 ist die Sicherheitsinformation.
Unterstiitztes Steuergerit: AW-RP400, AW-RP555, AW-RP605, AW-RP605A, AW-RP655
Unterstitzte Schwenk-/Kippképfe: AW-PH350, AW-PH360, AW-PH400, AW-PH650
Eingénge
Buchse DC 12V IN: Versorgung mit 12 V Gleichstrom von Allzweck-Netzgerat.

(Empfohlenes Netzgerat: AW-PS505A)
Eingadnge/Ausgénge

CONTROLLER: RJ45, Modulbuchse
10BASE-T-Geradkabel (UTP-Kategorie 5)
PAN-TILT HEAD: RJ45, Modulbuchse
10BASE-T-Geradkabel (UTP-Kategorie 5)
Schalterfunktionen: Steuergerat / Schwenk-/Neigekopf-Wahlschalter (SW1, SW2, SET UP)
Anzeigelampen: POWER, COMMUNICATE, EXTENSION
Betriebstemperatur: —10 °C bis +45 °C
Betriebsluftfeuchtigkeit: 30 % bis 90 % (keine Kondensation)
Abmessungen (B X H X T): 145 x 30 X 85 mm (ohne Gummifii3e)
Gewicht: ca. 0,4 kg
Gehause: AV-Elfenbeinlack (Farbe entspricht Munsell 7.9Y6.8/0.8)

Bei den obigen Gewichts- und Abmessungsangaben handelt es sich um Naherungswerte.
Anderungen der technischen Daten vorbehalten.
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DEUTSCH

Entsprechend der Richtlinie 2004/108/EG, Artikel 9(2)

Panasonic Testing Centre

Panasonic Service Europe, eine Abteilung der Panasonic Marketing Europe GmbH
Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Deutschland
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VERSION FRANCAISE

(FRENCH VERSION)

B Ne pas dévisser le couvercle.
Pour réduire tout risque d’électrocution, ne pas retirer
le couvercle. Il ne se trouve a l'intérieur aucune piéce
qui puisse étre réparée par I'utilisateur.
Confier toute réparation a un personnel qualifié.

ATTENTION:

POUR EVITER TOUT RISQUE D’INCENDIE, DE
CHOCS ELECTRIQUES OU D’INTERFERENCES,
N'UTILISER QUE LES ACCESSOIRES
RECOMMANDES.

AVERTISSEMENT:

* POUR REDUIRE LES RISQUES D’INCENDIE OU
DE CHOC ELECTRIQUE, EVITEZ D’EXPOSER
CET APPAREIL A LA PLUIE OU A LHUMIDITE.

* POUR REDUIRE TOUT RISQUE DE FEU OU DE
CHOC ELECTRIQUE, ELOIGNER L'APPAREIL
DES LIQUIDES - UTILISER ET RANGER
UNIQUEMENT DANS UN ENDROITNE RISQUANT
PAS DE RECEVOIR DES GOUTTES OU D’ETRE
ASPERGE DE LIQUIDES, ET NE PAS METTRE DE
RECIPIENT RENFERMANT DES LIQUIDES SUR
LE DESSUS DE LAPPAREIL.

Remarque:

La plaque signalétique (plaque du numéro de
série) est située sur la face inférieure de
lappareil.

@ Informations concernant la sécurité.
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Informations relatives a I’évacuation des déchets, destinées aux utilisateurs d’appareils électriques et
électroniques (appareils ménagers domestiques)

Lorsque ce symbole figure sur les produits et/ou les documents qui les accompagnent, cela signifie que les

appareils électriques et électroniques ne doivent pas étre jetés avec les ordures ménageéres.

Pour que ces produits subissent un traitement, une récupération et un recyclage appropriés, envoyez-les dans

les points de pré-collecte désignés, ou ils peuvent étre déposés gratuitement. Dans certains pays, il est

e pos§iplg de renvoyer les produits au. revendeur Io_cal en Fas d’achat d’.un produit équivalent.. )

En éliminant correctement ce produit, vous contriburez a la conservation des ressources vitales et a la
prévention des éventuels effets négatifs sur 'environnement et la santé humaine, pouvant étre dus a la manipulation
inappropriée des déchets.

Veuillez contacter les autorités locales pour connaitre le point de pré-collecte le plus proche.
Des sanctions peuvent étre appliquées en cas d’élimination incorrecte de ces déchets, conformément a la Iégislation
nationale.

Utilisateurs professionnels de I’lUnion européenne
Pour en savoir plus sur I'élimination des appareils électriques et électroniques, contactez votre revendeur ou fournisseur.

Informations sur I’évacuation des déchets dans les pays ne faisant pas partie de I’'lUnion européenne

Ce symbole n’est reconnu que dans I'Union européenne.
Pour supprimer ce produit, contactez les autorités locales ou votre revendeur afin de connaitre la procédure d’élimination a
suivre.
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Precautions d’utilisation

* Couper I'alimentation avant de faire de brancher ou de * Eviter ’humidité et la poussiére.
débrancher les cables. Eviter de mettre I'appareil en service dans un local humide
Ne pas oublier de couper I'alimentation avant de brancher ou poussiéreux parce que I'humidité et la poussiére
ou de débrancher les céble. finissent par endommager les organes internes.
(7}
e Manipuler délicatement. e Limites de température appareil en service =
Ne jamais faire tomber I'appareil ni lui subir des chocs Eviter la mise en service de I'appareil dans un local & g
violents ou le soumettre a des vibrations. Pour éviter les basse température et notamment inférieure a —10 °C ou é
risques de panne, cette précaution est importante. un endroit a haute température, température supérieure e

a 45 °C, parce que les températures extrémes, haute
et basse, ont un effet nocif sur les organes internes de
I'appareil.
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Introduction

Cet appareil permet de piloter 'AW-PH400 depuis ’AW-RP605/AW-RP605A/AW-RP655/AW-RP555.
Par ailleurs, la plage de distance entre 'AW-RP400 et ’AW-PH400/AW-PH360 peut étre augmentée jusqu’a 1000 metres.
LAW-PH350/AW-PH360/AW-PH6E50 peut également étre piloté depuis ' AW-RP400.

Remarques

e Aucune connexion autre que celles citées ci-dessus n’est possible.

® Quand I’AW-PHA400 est pilotée depuis ’AW-RP605A:

* Comme ’AW-PH400 n’a pas d’effet de rebond, il n’est pas nécessaire d’ajuster la correction d’effet de rebond.

¢ Le temps de mémorisation maximum de la mémoire de tracé est de 300 secondes.

* DIAGONAL MOTION ne peut pas étre commuté sur ON depuis OFF ou vice versa. Ce réglage est toujours activé.

¢ |l est possible de modifier PRESET SPEED en commutant DIAGONAL MOTION sur ON et en ajustant la valeur de
DIAGONAL SPEED.

¢ | a plage de commande a distance maximum est de 1000 métres entre ’AW-RP605A et 'AW-IF400G et 500 metres entre
FAW-PH400 et 'AW-IF400G.

® Quand I’AW-PH350 est pilotée depuis I’AW-RP400:

¢ Les données de la mémoire de tracé ne peuvent pas étre sauvegardées, lues ou effacées.

* TILT RANGE ne peut pas étre commuté. La plage de panoramique vertical est fixée a 190 degrés.

o ’effet de rebond dans ’'AW-PH350 ne peut pas étre corrigé.

* DIAGONAL MOTION ne peut pas étre réglé.

¢ La plage de commande a distance maximum est de 500 metres entre 'AW-RP400 et 'AW-IF400G et 1000 métres entre
FAW-PH350 et TAW-IF400G.
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Principaux organes de commande et leurs fonctions

BMFacade
2
gm— o =
. (=)
Panasonic POWER COMMUNICATE EXTENSION E
oc
O @) O o
Protocol Converter AW-IF400
J J
@LED d’alimentation [POWER] @®LED de transmission sur une distance augmentée
Elle s’allume en vert quand un courant continu est fourni [EXTENSION]
au connecteur d’entrée CC 12V (@). Elle s’allume quand cet appareil est utilisé pour
augmenter la distance de transmission entre ’AW-RP400
@LED d’état de transmission [COMMUNICATE] et TAW-PH400.

Elle s’allume quand des données sont transmises entre le
contrdleur et la téte panoramique.
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Principaux organes de commande et leurs fonctions

BMFace arriére

1T 7

CONTRPLLER PAN-'I|ILT HEAD @
' SW1 swz SETUP &
ONFe=—=—=
@ (W] aeE (O ©
ON OFF ON OFF
DC12V IN
OGO ——
J J
@O Connecteur de contréleur [CONTROLLER] @ Connecteur de téte panoramique [PAN-TILT HEAD]
Le raccorder a la borne CONTROL OUT TO PAN/TILT du Le raccorder a la borne IP/RP de la téte panoramique
contréleur a I'aide d’un cable droit 10BASE-T (équivalent a l'aide d’un cable droit 10BASE-T (équivalent a UTP
a UTP catégorie 5). catégorie 5).
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Principaux organes de commande et leurs fonctions
] @ o

P 7

CONTROLLER  PAN-TILT HEAD @F’ @
Swi1 sSw2 o S1E;I' 3U4P
| e— (7}
& m] mleEA |Of @ Z
ON OFF ON OFF o
DC12V IN =
OO —— é
J J -
@ Sélecteurs de fonction [SW1, SW2, SET UP] @ Connecteur d’entrée CC 12V [DC12V IN]
(Réglages usine : SW1 = OFF, SW2 = OFF, Raccorder 'adaptateur secteur AW-PS505A (vendu
SET UP No.1 =ON, SETUP No.2a 4 = OFF) Séparément) a cette prise_
Il permet de sélectionner les opérations de I'’AW-IF400.
Avant de modifier un réglage, il faut mettre I'appareil %—@
hors tension. SETUP No. 3 est le sélecteur de plage de
panoramique vertical (Tilt Range) qui sert a piloter .
) - : - 5 llier de serrage
I AW-PH400 depuis 'AW-RP605A. Quand il est positionné ©Co : o , )
sur ON, la plage fait 300 degrés ; en position OFF, elle fait I permet de fixer le céble d'alimentation pour qu'’il ne se
190 degrés. Pour toute autre combinaison, positionner le détache pas.
sélecteur sur OFF.
SET UP
. SW1|sw2
Fonctions No.1 ‘ No.2 No.3 No.4
MODE SET TILT RANGE Inutilisé
Pilotage du PH400 depuis le RP605A| OFF | OFF | ON | OFF (3ongeg) R gf)’ffeg) OFF
Augmentation de la distance de OFF
communication entre ON | ON | OFF | OFF (Réglage sur le OFF
le RP400 et le PH400 RP400)
Pilotage du PH350 depuis le RP400 | OFF | ON | OFF | ON OFF OFF
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Raccordements

¢ Avant de procéder aux raccordements, mettre I'appareil hors tension.

* Pour les détails sur le raccordement des périphériques, voir le mode d’emploi qui accompagne
les périphériques en question.

* Pour les détails sur le fonctionnement des périphériques, voir le mode d’emploi qui
accompagne les périphériques en question.

» Utiliser un compensateur de cable séparé si le cable du signal vidéo fait plus de
500 meétres de long.
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Raccordements

EQuand I’AW-PH400 est pilotée depuis I’AW-RP605A (AW-RP605) I

I] Objectif zoom

Appareil principal
e Cable droit 10BASE-T g
5 R g | | (1000 métres max.) (équivalent a UTP catégorie 5) Cable de caméra g
1 HE AT =
=8, 1, . i | " L
g [w = =] 1 e o [ B - hy 7 : "
CONTROL OUT 'lg[gj
TO PAN/TILT HEAD L1}
Adaptateur
secteur (500 meétres max.) = Caméra
AW-PS505A \P/RP “'QQg convertible
=000
CON1VLLER PANVJ HEAD SETUP @ @ N ; .
Panneau de sw1 sw2 o Cable d’alimentation
commande vy ® @ m o[grlr o@?"cgﬁ] | @ secteur fourni avec
- —= oo— I’AW-PH400
K ] | -
— Convertisseur de protocole Téte panoramique
AW-IF400G mélr’iﬁ%%
Contréleur multi-fonctions ° Réglages des sélecteurs
AW-RP605A Adaptateur secteur
AW-PS505A swi | swe SET UP
1 2 3 4
ON OFF
OFF | OFF | ON | OFF (300 deg.) | (190 deg.) OFF
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Raccordements

EQuand I’AW-PH400 est pilotée depuis ’AW-RP555

Céble droit 10BASE-T

(équivalent a UTP catégorie 5)

(1000 métres max.)

(500 meétres max.)

I] Objectif zoom

Cable de caméra

fourni avec
] I’AW-PH400
V)
ol
(1
= ce Caméra
IP/RP Y Y convertible
=000

o~
covaLER PANWY_T HEAD

Sw1 sw2

ON OFF ON OFF

SET UP @
wims [0
& (]

Q
Sy

Panneau de commande
multi-hybride
AW-RP555

Adaptateur
secteur
AW-PS505A

J

Convertisseur de protocole
AW-IF400G

Adaptateur
secteur
AW-PS505A
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Téte panoramique
intérieure
AW-PH400

* Réglages des sélecteurs

Cable d’alimentation
secteur fourni avec
I’AW-PH400

SET UP
SW1 | sw2
1 2 3 4
ON OFF
OFF | OFF | ON | OFF | (50 o0 | (190 deg) | OFF




Raccordements

; I] Objectif zoom

EQuand I’AW-PH400 est pilotée depuis ’AW-RP655 |I

Cable de caméra
fourni avec
| I’AW-PH400

FRANGAIS

Cable droit 10BASE-T
(équivalent a UTP catégorie 5)

o))
ol
(1000 métres max.) ll o
(500 meétres max.) Caméra
= J .
IP/RP 000 convertible
=0 0e®
CON1VLLER PANV_THEAD s s SETUP @ @ ~ . .
wi we Céble d’alimentation
® Ej Ej =} EE]-DCE. | @ ] secteur fourni avec
& I’AW-PH400
Contréleur multi-fonctions u_ e | . .
AW-RP655 Convertisseur de protocole Téte panoramique
AW-IF400G intérieure
AW-PH400

* Réglages des sélecteurs

Adaptateur Adaptateur
secteur secteur SET UP
AW-PS505A AW-PS505A SWi | sw2 3 p
ON OFF
OFF | OFF | ON | OFF (300 deg.) | (190 deg.) OFF

12 (F) -




Raccordements

EQuand I’AW-PH350 est pilotée depuis I’AW-RP400

Cable droit 10BASE-T

CONTROL OUT -apbie ! o
Adaptateur TO PAN/TILT (équivalent a UTP catégorie 5)
secteur HEAD (500 métres max.
AW-PS505A

\ /

I] Objectif zoom

Cable de caméra
AW-CA50T29

lAW-CA50C29

Caméra
convertible

Adaptateur
secteur
AW-PS300A

* Réglages des sélecteurs

oo ceco0 OO0 CONTROL
EE@ (1000 meétres max.)  IN IP/RP
Foooo oo ooooo O
DO oo oo oo ooooo E . —
E E E E o oo ooooo E CON1VLLER PANW.T HEAD @ - .
0oooo ool [Eoo o oswe SEIYP ® Téte panoramique
ooooo §OO0| Lz @ [m DNE]QF?” |_64_| intérieure
EEE o0 0o oy | AW-PH350
ooooo OSDDD B J (. ]
@ e—Q)|| Convertisseur de protocole
e —J AW-IF400G
Panneau de commande de  Panneau de
balayage panoramique commande
AW-RP400 a distance
AW-CB400

Adaptateur secteur
AW-PS505A
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SET UP
SW1 | Sw2
1 2 3 4
OFF | ON | OFF | ON | OFF | OFF




Raccordements

EQuand I’AW-PH360 est pilotée depuis I’AW-RP400

(La fonction de mémoire de tracé n’est pas disponible.)
® | e commutateur SW1, situé sur la carte unité centrale de 'AW-PH360, doit

étre positionné sur “Pour RP605”.

i I] Objectif zoom
i Cable de caméra

(Pour en savoir plus, consulter le mode d’emploi de 'AW-PH360.) fourni avec ()
lI’AW-PH360 5
A . g —
CONTROL OUT C’abl.e droit !OBASE T’ . =
Adaptateur TO PAN/TILT (équivalent & UTP catégorie 5) ) o
secteur HEAD (500 métres max. ; Caméra =
AW-PS505A convertible
\ A A v CONTROL
N ] Ofccooo eccco OOD 1000 meétres max. IN IP/RP
=k (== ‘ :
oooodooooo ooooo O
TR EEEEH | EEEEH ) p—" -
ooooo T T
booomooooo]l (oo T B e o e @ Téte panoramique Adaptateur
Doooo gool |e W [EeFET pl intérieure secteur
CRERE 00 0Jno oot | AW-PH360 AW-PS300A
ooooo OSDDD 9] J -
n-@ Convertisseur de protocole
e —J AW-IF400G i 3
* Réglages des sélecteurs
Panneau de commande de  Panneau de
balayage panoramique commande SET UP
AW-RP400 a distance Sw1 | sw2 1 2 3 4
AW-CB400 Adaptateur secteur OFF | ON | OFF | ON | OFF | OFF

AW-PS505A
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Raccordements

EQuand I’AW-PH650 est pilotée depuis I’AW-RP400
(Pour en savoir plus sur les raccordements de la téte panoramique
AW-PH650, du compartiment étanche de caméra et de la caméra,
priere de consulter le mode d’emploi de 'AW-PH650.)

Cable droit 10BASE-T

CONTROL OUT A N -
Adaptateur TO PAN/TILT (équivalent a UTP catégorie 5)
secteur HEAD (500 métres max.)
AW-PS505A Tét
_ REMOTE ee
panoramique
= d’extérieur
Adaptateur de POWER AW-PH650
relais RJ-45
v
00000 0OO (1000 métres max.)
=)
Fooood ooooo O B)
0Goo o] ooooo e ®
E E E E o ooooo ‘C‘ON'IVLLER PANYLT HEAD [ @. ®
O OO0 De ooolf swi sw2 Sy
FHE 258l o [N &5 mess[g)e Acheter
e 8330 ol Ache
poooo coo5 - = ocalement
9_© Convertisseur de protocole
e — | AW-IF400G
* Réglages des sélecteurs

Panneau de commande de  Panneau de

balayage panoramique commande SETUP
AW-RP400 a distance SW1 | SW2
AW-CB400 Adaptateur secteur ! 2 3 4
AW-PS505A OFF | ON | OFF | ON | OFF | OFF
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Raccordements

EQuand la fonction d’augmentation de la distance de |

transmission entre AW-RP400 et AW-PH400 est utilisée i obiectit zoom

A . (%)
CONTROL OUT (équivalent 3 UTP catégorie 5 <
Adaptateur TO PANTILT i (Cauiv gorie 9) Cable de caméra =4
secteur HEAD (500 métres max. fourni avec =
AW-PS505A | ' AW-PH400 &
]
ofl
] e
55@ 00000000 (500 métres max.) =N Caméra
oo = convertible
5 IPRP || ee®
Foooo oo ooooo =00®
0 OO0 0O O« oo ooooo | e
E E E E o oo ooooo E :)vaLER PANVJHEAD @‘ @
00000 00 Toolf swi oswe SELY Cable d’alimentation
noooo 00 @ ﬂﬁ @ ol ElER |§_| | E 7 secteur fourni avec
0oooo ifeXe):=l®) De1ZPN ) ! s
ooooo olo— I’AW-PH400
ooooo OSDDD o] J L. )
@ e—Q)|| Convertisseur de protocole Téte panoramique
b —J AW-IF400G mé;iﬁ%%
Panneau de commande de  Panneau de
balayage panoramique commande
AW-RP400 a distance . L
AW-CB400 * Réglages des sélecteurs
Adaptateur secteur

AW-PS505A swi | swe SET UP
1 2 3 4

ON | ON | OFF | OFF | OFF | OFF
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Raccordements

EQuand la fonction d’augmentation de la distance de
transmission entre AW-RP400 et AW-PH360 est utilisée

(La fonction de mémoire de tracé n’est pas disponible.)

I] Objectif zoom

Cable de caméra
fourni avec
I’AW-PH360

Cable droit 10BASE-T

CONTROL OUT
Adaptateur TO PAN/TILT
secteur HEAD (500 métres max.
AW-PS505A

(équivalent a UTP catégorie 5)

\ /

° 00000 000
=]
o
Toooo o ooooo O
E E E E g'- o ooooo E
SRR g onoooo (A
oo olf
THE: e
ooooo DOO
ooooo © oooo 9
O
QO
© 9
Panneau de commande de  Panneau de
balayage panoramique commande
AW-RP400 a distance
AW-CB400

(500 meétres max.)

Caméra
convertible

- —-
CONTWLLER PANW.T HEAD
L EET e e @ @
® (m w0
orar  oaR [4 Rl
DC12\fiN
Hjo—
U )

Convertisseur de protocole

AW-IF400G

Adaptateur secteur
AW-PS505A
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Téte panoramique Adaptateur
intérieure secteur
AW-PH360 AW-PS300A

* Réglages des sélecteurs
SET UP

SWi1

Sw2

2

3

ON

ON

OFF

OFF

OFF

OFF




Aspect extérieur

— - [ N\
® Pour le montage en rack et autres applications, utiliser les ——eeo
trous de vis (vis M3) situés sur les panneaux latéraux. 'L Az00 LHoNo oo
Ne pas utiliser de vis d’une longueur supérieure a © No %] %] L\_‘j Luj @
" dnlas
10 mm. ® @ dn 3 QVIH LNV HITIOHINOD
A= e ¢£
S
Unité: mm =
A =T
oc
Ll
Trou de vis M3 ‘
(4 emplacements) 3 o
(Les positions
sont identiques
de chaque cété.)
n
-
} ¥ &) ® )
6 -t
- 145
T Panasonic POWER COMMUNICATE EXTENSION
] e} o) e}
# Protocol Converter AW-IF400
J J
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Fiche technique

Tension de la source: 10,8V CCa 16,0V CC
Consommation: 1,5W

Informations concernant la sécurité.

Controleurs utilisables: AW-RP400, AW-RP555, AW-RP605, AW-RP605A, AW-RP655
Tétes panoramiques utilisables: AW-PH350, AW-PH360, AW-PH400, AW-PH650

Connecteurs d’entrée
Prise DC 12V IN: Fournir un courant continu 12 V depuis 'adaptateur secteur universel.
(Adaptateur secteur recommandé: AW-PS505A)

Connecteurs d’entrée/sortie

CONTROLLER: RJ45, prise modulaire
Cable droit 10BASE-T (UTP catégorie 5)
PAN-TILT HEAD: RJ45, prise modulaire
Cable droit 10BASE-T (UTP catégorie 5)
Fonctions de commutation: Sélecteurs de controleur/téte panoramique (SW1, SW2, SET UP)
Indicateur: POWER, COMMUNICATE, EXTENSION

Température de fonctionnement ambiante:
-10°C a+45°C
Humidité de fonctionnement ambiante:
30 % a 90 % (pas de condensation)

Dimensions (L X H X P): 145 X 30 X 85 mm (pieds en caoutchouc exclus)
Poids: Environ 0,4 kg
Finition: Revétement ivoire AV (coloris approchant le Munsell 7.9Y6.8/0.8)

Les poids et les dimension sont approximatifs.
Les spécifications sont sujettes a modifications sans préavis.
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En accord avec la directive 2004/108/EC, article 9(2)
Panasonic Testing Centre

Panasonic Service Europe, une division de Panasonic Marketing Europe GmbH

Winsbergring 15, 22525 Hamburg, F.R. Allemagne
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VERSIONE ITALIANA

(ITALIAN VERSION)

B NON TOGLIERE IL COPERCHIO SVITANDOLO.
Per ridurre i pericoli di scosse elettriche, non togliere il
coperchio. All’interno non ci sono parti riparabili

PRECAUZIONE:
PER RIDURRE | PERICOLI D’INCENDIO O DI
SCOSSE ELETTRICHE E DI FASTIDIOSE

* PER RIDURRE IL RISCHIO D’INCENDIO O DI
SCOSSE, NON ESPORRE QUESTO PRODOTTO

dall'utente.

Per le riparazioni, rivolgersi a personale tecnico INTERFERENZE, USARE SOLTANTO GLlI

qualificato. ACCESSORI RACCOMANDATI.
ATTENZIONE: Nota:

La targhetta con i dati (la placca con il numero di
matricola) si trova sotto 'apparecchio.

ALLA PIOGGIA O ALLUMIDITA.

* PER RIDURRE IL RISCHIO D’INCENDIO O DI
SCOSSE ELETTRICHE, TENERE QUESTO
PRODOTTO LONTANO DA TUTTI I LIQUIDI.
USARLO E CONSERVARLO SOLTANTO IN
LUOGHI CHE NON SIANO ESPOSTI A
GOCCIOLAMENTI O SPRUZZI DI LIQUIDI, E NON
METTERVI SOPRA RECIPIENTI DI LIQUIDI.

E sono le informazioni sulla sicurezza.
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Informazioni per gli utenti sullo smaltimento di apparecchiature elettriche ed elettroniche obsolete
(per i nuclei familiari privati)

Questo simbolo sui prodotti e/o sulla documentazione di accompagnamento significa che i prodotti elettrici ed

elettronici usati non devono essere mescolati con i rifiuti domestici generici.

Per un corretto trattamento, recupero e riciclaggio, portare questi prodotti ai punti di raccolta designati, dove

verranno accettati gratuitamente. In alternativa, in alcune nazioni potrebbe essere possibile restituire i prodotti

al rivenditore locale, al momento dell’acquisto di un nuovo prodotto equivalente.

Uno smaltimento corretto di questo prodotto contribuira a far risparmiare preziose risorse ed evitare potenziali
effetti negativi sulla salute umana e sul’ambiente, che potrebbero derivare, altrimenti, da uno smaltimento inappropriato.
Per ulteriori dettagli, contattare la propria autorita locale o il punto di raccolta designato piu vicino.

In caso di smaltimento errato di questo materiale di scarto, potrebbero venire applicate delle penali, in base alle leggi
nazionali.

Per gli utenti aziendali nell’Unione Europea

Qualora si desideri smaltire apparecchiature elettriche ed elettroniche, contattare il rivenditore o il fornitore per ulteriori
informazioni.

Informazioni sullo smaltimento in nazioni al di fuori dell’lUnione Europea

Questo simbolo & valido solo nell’'Unione Europea.
Qualora si desideri smaltire questo prodotto, contattare le autorita locali o il rivenditore e chiedere informazioni sul metodo
corretto di smaltimento.
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Precauzioni per I’'uso

* Spegnere I'unita prima di collegare o di staccare i cavi. e Evitare 'umidita e la polvere.
Prima di collegare o di staccare i cavi, spegnere sempre Evitare di usare I'unita in un luogo umido o polveroso,
l'unita. perché 'umidita e la polvere potrebbero danneggiare le

parti interne.
* Maneggiare con cura.
Non far cadere I'unita ed evitare che subisca forti urti o e Campo di temperatura d’esercizio
vibrazioni. Cio € importante per evitare problemi. Evitare di usare I'unita in un luogo freddo, al di sotto dei
—10 °C, o molto caldo, sopra i +45 °C, perché le
temperature estremamente basse o alte hanno effetti
negativi sulle parti interne.

o
=
=
=
=
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Introduzione

Con questa unita € possibile controllare I'unita AW-PH400 dalle unita AW-RP605/AW-RP605A/AW-RP655/AW-RP555.
Inoltre, la distanza controllabile tra le unita AW-RP400 e AW-PH400/AW-PH360 puo essere prolungata fino a 1000 metri.
E anche possibile controllare le unita AW-PH350/AW-PH360/AW-PH650 dall’'unita AW-RP400.

Note

e Non e possibile eseguire collegamenti diversi dagli esempi sopra descritti.

e Se si controlla I’'unita AW-PH400 dall’unita AW-RP605A:

e Lunita AW-PH400 non ha reazione, quindi non & necessario regolarne la compensazione.

e |l valore massimo della memoria di tracciamento € di 300 secondi.

* Non & possibile impostare DIAGONAL MOTION da ON a OFF o viceversa. Questa impostazione € sempre attiva.

* E possibile modificare il valore PRESET SPEED impostando DIAGONAL MOTION su ON e regolando il valore DIAGONAL
SPEED.

e La distanza massima controllabile tra le unita AW-RP605A e AW-IF400G & di 1000 metri, mentre tra le unita AW-PH400 e
AW-IF400G ¢ di 500 metri.

® Se si controlla I'unita AW-PH350 dall’unita AW-RP400:

* Non e possibile memorizzare, riprodurre o eliminare i dati della memoria di tracciamento.

* Non & possibile commutare TILT RANGE. Questo parametro ha un’impostazione fissa a 190 gradi.

* Non & possibile compensare la reazione dell’'unita AW-PH350.

* Non ¢ possibile impostare DIAGONAL MOTION.

¢ | a distanza massima controllabile tra le unita AW-RP400 e AW-IF400G & di 500 metri, mentre tra le unita AW-PH350 e
AW-1F400G é di 1000 metri.
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Comandi principali e loro funzioni

BPannello anteriore

(1]

2]

©

gm— o—
Panasonic POWER COMMUNICATE EXTENSION
O O O
Protocol Converter AW-IF400
J J

@LED di alimentazione [POWER]
Diventa verde se il connettore di ingresso c.c. (@) viene
alimentato con una tensione c.c. 12 V.

@LED di stato trasmissione [COMMUNICATE]
Si accende durante il trasferimento dei dati tra il
controllore e la testa panoramica orizzontale/verticale.

o
=
=
=
=

@®LED di trasmissione distanza prolungata
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[EXTENSION]

Si accende se l'unita viene utilizzata per prolungare la
distanza di trasmissione tra le unita AW-RP400 e
AW-PH400.



Comandi principali e loro funzioni

EPannello posteriore

1T 7

CONTRDLLER PAN-1|ILT HEAD
! SET UP &) &)
SWi1 Sw2 1234
ONFe=—=—=
@ [m ] m o |Of @
ON OFF ON OFF
DC12V IN
OGO ——
J J
@O Connettore controllore [CONTROLLER] @ Connettore testa panoramica orizzontale/verticale
Per il collegamento, utilizzare il terminale CONTROL OUT [PAN-TILT HEAD]
TO PAN/TILT del controllore e un cavo diritto 10BASE-T Per il collegamento, utilizzare il terminale IP/RP della
(equivalente alla categoria UTP 5). testa panoramica orizzontale/verticale e un cavo diritto

10BASE-T (equivalente alla categoria UTP 5).
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Comandi principali e loro funzioni

P

6]

CONTROLLER PAN-TILT HEAD

o [[]

L_:J_L\_J SW1 sSw2

ON OFF ON OFF

m  moEs |0

setup &P @

DC12V IN

J
@ Interruttori di funzione [SW1, SW2, SET UP]

(Regolazioni della fabbrica: SW1 = OFF, SW2 = OFF,

SET UP 1=0N, SET UP 2 - 4 = OFF)
Serve a selezionare le operazioni del’ AW-IF400.
Prima di cambiare una regolazione, bisogna spegnere

'unita.

SETUP num. 3 ¢ il selettore dellintervallo di panoramica
verticale utilizzato per controllare I'unita AW-PH400

(4

@ Connettore d’ingresso c.c. 12V [DC12V IN]

Collegare l'alimentatore c.a. AW-PS505A (venduto

separatamente) a questa presa.

OCO

© Morsetto cavo

dallunita AW-RPB05A. In posizione ON, l'intervallo & di Serve a fissare in posizione il cavo di alimentazione per
300 gradi. In posizione OFF & di 190 gradi. Per qualsiasi impedire che si stacchi.
altra combinazione, lasciare l'interruttore in posizione
OFF.
SET UP
SW1 | Ssw2
Funzioni No.1 ‘ No.2 No.3 No.4
IMPOSTAZIONE INTERVALLO PANOR. VERTIC. | NON USATO
ON OFF
Controllo PH400 da RP605A OFF | OFF | ON | OFF (300 gradi) (190 gradi) OFF
Prolungamento distanza di OFF
comunicazione tra RP400 e PH400 ON | ON | OFF | OFF (Impostato su RP400) OFF
Controllo PH350 da RP400 OFF | ON |OFF | ON OFF OFF

-8(|)-
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Collegamenti

* Spegnere l'unita prima di procedere con i collegamenti.
* Per ulteriori dettagli sui dispositivi collegati, riferirsi alle loro istruzioni per I'uso.
* Per ulteriori dettagli sul funzionamento dei dispositivi usati, riferirsi alle loro istruzioni per I'uso.

* Se il cavo di segnale video & piu lungo di 500 metri, utilizzare un compensatore
del cavo separato.
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Collegamenti

M Se si controlla I'unita AW-PH400 dall’'unita AW-RP605A (AW-RP605) I

I] Obiettivo zoom

Unita principale
e T Cavo diritto 10BASE-T .
; equivalente alla categoria UTP 5 avo
8 g Lo (1000 metri max,) (€d 9 ) videocamera
’|. H [Ge in dotazione
= a ; | all’AW-PH400
b s AT e by s e : .
° o OM P c~
CONTROL OUT “% S
TO PAN/TILT HEAD X Ll =T
Alimentatore =
c.a. (500 metri max.) ce Videocamera E
AW-PS505A “e0® convertibile -_—
=000
CON1VLLER PANVJ HEAD SE;I"UAP @ @

swi sw2 Cavo di alimentazione

Pannello E j E i o H
comandi vy ® 1} o@sf”"mgN ;EH c.a. in dotazione
- —— olo—

_— et al’AW-PH400

ia Convertitore protocollo Testa di panoramica
® AW-IF400G orizzontale/verticale interna
AW-PH400

100000000
= ==Y =

Controllore multifunzione ° Impostazione interruttori
AW-RP605A Alimentatore c.a.
AW-PS505A swi | swa2 SET UP
1 2 3 4
ON OFF
OFF | OFF | ON | OFF (300 gradi)| (190 gradi) OFF

-10 (1) -



Collegamenti

HESe si controlla 'unita AW-PH400 dall’'unita AW-RP555

Cavo diritto 10BASE-T

(equivalente alla categoria UTP 5)

(1000 metri max.)

Pannello di controllo
ibrido multiplo
AW-RP555

Alimentatore c.a.

AW-PS505A

(500 metri max.)

I] Obiettivo zoom

Cavo
videocamera

in dotazione
al’AW-PH400

§ [el0)]e;
[E=",

H Ce

IP/RP Y Y convertibile
=000
COM‘IVLLER PANW.T HEAD a e SETUP @ @ . . )
Lzt Cavo di alimentazione
® ‘-[—;—{i’ ‘L—j = i QNDEFS“C‘E@N | @ ] C-a.in dotazione
sfo— & all’AW-PH400
U L. ()
Convertitore protocollo Testa di panoramica
AW-IF400G orizzontale/verticale interna
AW-PH400
. ¢ Impostazione interruttori
Alimentatore c.a.
AW-PS505A swi | swe SET UP
1 2 3 4
ON OFF
OFF | OFF | ON | OFF (300 gradi)| (190 gradi) OFF

-11(1)-
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Collegamenti

HBSe si controlla 'unita AW-PH400 dall’'unita AW-RP655

(1000 metri max.)

Cavo diritto 10BASE-T

(equivalente alla categoria UTP 5)

(500 metri max.)

; I] Obiettivo zoom

Cavo
videocamera

in dotazione
all’AW-PH400

g 0BG
[T=",

IP/RP 000

=

(]

P
coN1vLLER PANV_T HEAD

SwW1

[

ON OFF

SETUP @

SW2

@
E]o(;:- O
oFF DC12

AW-RP655

Controllore multifunzione

Alimentatore
c.a.
AW-PS505A

J

Convertitore protocollo

AW-IF400G

Alimentatore

k_

Videocamera
convertibile

al’AW-PH400

Cavo di alimentazione
| @—g&l c.a. in dotazione

Testa di panoramica

AW-PH400

orizzontale/verticale interna

¢ Impostazione interruttori

c.a SET UP
-d- SW1 | SW2
AW-PS505A 1 2 3 4
ON OFF
OFF | OFF | ON | OFF (300 gradi)| (190 gradi) OFF
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Collegamenti

B Se si controlla 'unita AW-PH350 dall’unita AW-RP400

i I] Obiettivo zoom

Cavo
videocamera

. AW-CA50T29
CONTROL OUT Cavo diritto 10BASE-T AW-CA50C29
Alimentatore TO PAN/TILT (equivalente alla categoria UTP 5)
c.a. HEAD (500 metri max.)
AW-PSS505A Videocamera
convertibile

\ /

oo ss000 000 CONTROL IN
Esd (1000 metri max.) IP/RP
Goooo] oo ooooo O
FEEE B | R — -
ooooo T
oooo o 0O oo o ool e o sw1 swa SETUP © o Testa di panoramica Alimentatore
Goooo 00|t |® [ [EaEE |§_| orizzontale/verticale interna c.a.
mooom o0 0o AW-PH350 AW-PS300A
Doooo OC)DDT - (- |
n-@ Convertitore protocollo
e —J AW-IF400G
Pannello dei comandi per Pannello di

panoramica/inclinazione comando a
AW-RP400 distanza e Impostazione interruttori
AW-CB400 Alimentatore c.a. SETUP
AW-PS505A SWi | w2 (— T

OFF | ON | OFF | ON | OFF | OFF
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Collegamenti

B Se si controlla I'unita AW-PH360 dall’unita AW-RP400

(La funzione di memoria di tracciamento non é disponibile.)
® Posizionare linterruttore SW1 della scheda CPU dell’'unita AW-PH360 su

“Per RP605”.
(Per informazioni, consultare le istruzioni per 'uso dell'unita AW-PH360).

Cavo diritto 10BASE-T

| a4u

Obiettivo zoom

Cavo
videocamera
in dotazione
al’AW-PH360

CONTROL OUT ) ]
Alimentatore TO PAN/TILT (equivalente alla categoria UTP 5)
c.a. HEAD (500 metri max.)
AW-PS505A Videocamera o
TJ° - convertibile <z:
=
=
yvyy y CONTROL IN -
ST (O Ofccooo eccco OOD (1000 metri max.) IP/RP
W= | ==
Foooojooooo) (oooooO
EEE HEEEH| [ e p— ~
Hooom|o0o0000 ETE D cﬂﬁ“ P . e e @ @ Testa di panoramica Alimentatore
moooo foo|ltd |@ Ej o eE pl orizzontale/verticale interna c.a.
CRERE 00 0Jno oot | AW-PH360 AW-PS300A
ooooo OSDDD 9] J -
@ n-@ Convertitore protocollo
e T J AW-IF400G
- - ) ¢ Impostazione interruttori
Pannello dei comandi per Pannello di
panoramicalinclinazione comando a SET UP
AW-RP400 distanza SW1 | Sw2 1 2 3 4
AW-CB400 Alimentatore c.a. OFF | ON | OFF | ON | OFF | OFF

AW-PS505A
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Collegamenti

B Se si controlla I'unita AW-PH650 dall’unita AW-RP400

(Per il collegamento della testa panoramica orizzontale/verticale AW-PH650,
dell’alloggiamento videocamera e della videocamera, consultare il manuale

di funzionamento dell’'unita AW-PH650)

Alimentatore

c.a.
AW-PS505A

CONTROL OUT

TO PAN/TILT
HEAD

(500 metri max.)

Cavo diritto 10BASE-T
(equivalente alla categoria UTP 5)

A 4

00000 OO0
Foooo ooooo O
D oo oo ooooo E
R ooooo (A
O O0ODs oo o|f
i 885
ooooo
ooooo nook
Doooo ° oooo ©
O
@ =©)
(¢} 9
Pannello dei comandi per Pannello di
panoramica/inclinazione comando a
AW-RP400 distanza
AW-CB400

Testa

REMOTE pa.noramica
orizzontale/
= verticale per
Scheda di POWER esterni
rinvio RJ-45 AW-PH650
(1000 metri max.)
=)
B)
_ _ ®
CON'IVLLER PANVJI’HEAD - swe SETUP @ @
® uﬁ Ej & ONE]QFS“CEJ Da acquistare
ofe— separatamente
U |- )
Convertitore protocollo
AW-IF400G
¢ Impostazione interruttori
SET UP
SW1 | SW2
. 1 2 3 4
Alimentatore c.a.
AW-PS505A OFF | ON | OFF | ON | OFF | OFF
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Collegamenti

B Se si utilizza la funzione di trasmissione distanza
prolungata delle unita AW-RP400 e AW-PH400 |

I] Obiettivo zoom

Cavo diritto 10BASE-T

CONTROL OUT ivalente all t iaUTP 5 Cavo
Alimentatore TO PAN/TILT i (equivalente alla categoria ) videocamera
c.a. HEAD (500 metri max.) in dotazione
AW-PS505A | all’AW-PH400
V]
i
(1P
EE@ ceco0 00O (500 metri max.) ce Videocamera
o0 / = convertibile
o) IP/RP ©0e

[@ooood oo ooooo =00®

0 000 O oo ooooo (e

E E E E o oo ooooo E :)vaLER PANVJHEAD @‘ @

o ooo o 00 To ol sw1 swe SETOP Cavo di alimentazione

T 1 I O A A 2o x| I @ﬂ, i ttaions

boooo =feYe)=[®] pciZN— ey

ooooo Sfo— all’AW-PH400

ooooo OSDDD o] J |- )

@ n—@ Convertitore protocollo _ Testa di panoramica
o Jf  AW-IF400G orizzontale/verticale interna
AW-PH400
Pannello dei comandi per Pannello di

panoramica/inclinazione comando a
AW-RP400 distanza

AW-CB400 Alimentatore c.a.

AW-PS505A SW1 | sw2

e Impostazione interruttori
SET UP

1 2 3 4

ON ON | OFF | OFF | OFF | OFF

-16 (1) -

o
=
=
=
=




Collegamenti

B Se si utilizza la funzione di trasmissione distanza
prolungata delle unita AW-RP400 e AW-PH360

(La funzione di memoria di tracciamento & disponibile).

Cavo diritto 10BASE-T

CONTROL OUT . .
Alimentatore TO PAN/TILT (equivalente alla categoria UTP 5)
c.a. HEAD (500 metri max.)
AW-PS505A

\ /

d ooo0o0 OO

o

=]

o

oo ooooo O
oo ooooo (o
oo ooooo E
oo OO0 E!
S00|x
5feYe) (¢}

° oooo 9
e

o )

|

oooooooooon|
le[=[=[=[=]=]=]=]=

ooooooooon
ooooooooon
ooooooooon

Pannello dei comandi per Pannello di
panoramica/inclinazione comando a

AW-RP400 distanza
AW-CB400

(500 metri max.)

_
o o e @@

) J [ J w meEE[Q)e
ON OFF ON OFF DC‘zéN .
oJo——

P
covaLER PANvJ HEAD

U |-
Convertitore protocollo
AW-IF400G

Alimentatore c.a.
AW-PS505A

-17(1) -

Testa di panoramica
orizzontale/verticale interna c.a.
AW-PS300A

AW-PH360

Obiettivo zoom

Cavo
videocamera
in dotazione
al’AW-PH360

Videocamera
convertibile

Alimentatore

¢ Impostazione interruttori

SET UP
SW1 | Sw2
1 2 3 4
ON | ON | OFF | OFF | OFF | OFF




Aspetto

® Per il montaggio e le altre applicazioni, utilizzare i fori —[ A
filettati (M3) dei pannelli laterali. ou oo a0 no
Non utilizzare viti pit lunghe di 10 mm. ® fzzzfo[ m] (m] L_,j L_,j @
@ e d"ns fa‘s ZMs Mms
@ AV3H L1IL-NVd  H3T704LNOD
Unita: mm - -

Foro filettato M3
(in 4 punti)

(stessa posizione
su entrambi i lati)

o
=
=
=
=

|15 -»«——— 50—
85

< 145
. -
Panasonic POWER COMMUNICATE EXTENSION
O O

Protocol Converter AW-IF400

J J

-—30—>
O
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Dati tecnici

Tensione di alimentazione: C.c.da 10,8V a 16,0V
Assorbimento di corrente: 15W

sono le informazioni sulla sicurezza.

Controllori supportati: AW-RP400, AW-RP555, AW-RP605, AW-RP605A, AW-RP655

Teste di panoramica orizzontale/verticale supportate:
AW-PH350, AW-PH360, AW-PH400, AW-PH650
Connettori d’ingresso
Attacco DC 12V IN: alimentazione c.c. 12 V dall’alimentatore generale c.a.
(Alimentatore c.a. consigliato: AW-PS505A)

Connettori d’ingresso/uscita

CONTROLLER: RJ45, presa modulare
Cavo diritto 10BASE-T (categoria UTP 5)
PAN-TILT HEAD: RJ45, presa modulare
Cavo diritto 10BASE-T (categoria UTP 5)
Funzioni interruttori: Selettore Controllore / Testa panoramica orizzontale/verticale (SW1, SW2, SET UP)
Indicatori: POWER, COMMUNICATE, EXTENSION
Temperatura d’esercizio: Da—-10°C a +45°C
Umidita permissibile: Dal 30 % al 90 % (senza condensa)
Dimensioni (L X A X P): 145 x 30 X 85 mm (esclusi piedini in gomma)
Peso: 0,4 kg circa
Rifinitura: Vernice avorio AV (colore simile a Munsell 7.9Y6.8/0.8)

Il peso e le dimensioni indicati sono approssimativi.
Dati tecnici soggetti a modifiche senza avviso.
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In conformita con la direttiva 2004/108/CE, articolo 9(2)
Panasonic Testing Centre

Panasonic Service Europe, un reparto di Panasonic Marketing Europe GmbH

Winsbergring 15, 22525 Hamburg, F.R. Germania

=20 (1)-

o
=
=
=
=




VERSION ESPANOLA

(SPANISH VERSION)

B NO QUITE LA CUBIERTA DESATORNILLANDOLA.
No quite la tapa para evitar el riesgo de sacudidas
eléctricas. Las piezas del interior no requieren
mantenimiento por parte del usuario.

Solicite las reparaciones al personal de servicio
calificado.

AVISO:

PARA REDUCIR EL RIESGO DE INCENDIOS,
SACUDIDAS ELECTRICAS E INTERFERENCIAS
MOLESTAS, UTILICE SOLAMENTE LOS
ACCESORIOS RECOMENDADOS.

ADVERTENCIA:
« PARA REDUCIR EL RIESGO DE PRODUCIR UN
INCENDIO O RECIBIR UNA DESCARGA

ELECTRICA, NO EXPONGA ESTE EQUIPO A LA

Nota:

La placa de régimen (placa de numero de serie)
esta en la parte inferior de la unidad.

LLUVIA NI A LA HUMEDAD.

* PARA REDUCIR EL RIESGO DE INCENDIO O
SACUDIDA ELECTRICA, MANTENGA ESTE
EQUIPO ALEJADO DE TODOS LOS LiQUIDOS.
UTILICELO Y GUARDELO SOLAMENTE EN
LUGARES DONDE NO CORRA EL RIESGO DE
QUE LE CAIGAN GOTAS O LE SALPIQUEN
LIQUIDOS, Y NO COLOQUE NINGUN
RECIPIENTE DE LIiQUIDOS ENCIMA DEL
EQUIPO.

[==] indica informacion de seguridad.
-1 (S) -




Informacidn sobre la eliminacidn para los usuarios de equipos eléctricos y electronicos usados (particulares)

La aparicion de este simbolo en un producto y/o en la documentacién adjunta indica que los productos eléctricos y

electronicos usados no deben mezclarse con la basura doméstica general.

Para que estos productos se sometan a un proceso adecuado de tratamiento, recuperacion y reciclaje, llévelos a los

puntos de recogida designados, donde los admitiran sin coste alguno. En algunos paises existe también la posibilidad

- de devolver los productos a su minorista local al comprar un producto nuevo equivalente.

Si desecha el producto correctamente, estara contribuyendo a preservar valiosos recursos y a evitar cualquier posible
efecto negativo en la salud de las personas y en el medio ambiente que pudiera producirse debido al tratamiento inadecuado de
desechos.

Pdngase en contacto con su autoridad local para que le informen detalladamente sobre el punto de recogida designado mas
cercano.
De acuerdo con la legislacion nacional, podrian aplicarse multas por la eliminacién incorrecta de estos desechos.

Para empresas de la Unidn Europea

Si desea desechar equipos eléctricos y electrénicos, péngase en contacto con su distribuidor o proveedor para que le informe
detalladamente.

Informacidn sobre la eliminacidn en otros paises no pertenecientes a la Unién Europea

Este simbolo sélo es valido en la Unién Europea.
Si desea desechar este producto, péngase en contacto con las autoridades locales o con su distribuidor para que le informen sobre
el método correcto de eliminacion.

-2(8)-
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Precauciones para la utilizacion

* Desconecte la alimentacion antes de conectar o e Evite la humedad y el polvo.
desconectar cables. Evite utilizar el producto en un lugar humedo o polvoriento,
Antes de enchufar o desenchufar cables, asegurese de porque la humedad y el polvo causaran dafos en los
desconectar la alimentacion. componentes internos.

* Maneje el producto cuidadosamente. e Utilice el producto dentro de la gama de temperaturas
No deje caer el producto ni lo someta a sacudidas o recomendada.
vibraciones fuertes. Esto es importante para impedir que Evite utilizar el producto en un lugar frio, a menos de
se produzca problemas. —10 °C, o en un lugar caliente, a mas de +45 °C, porque la

temperatura demasiado baja o alta afectara adversamente
a los componentes del interior del producto.

ESPANOL
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Introduccion

Utilizando esta unidad, el AW-PH400 puede ser controlado desde el AW-RP605/AW-RP605A/AW-RP655/AW-RP555.
Ademas, la distancia de control entre el AW-RP400 y el AW-PH400/AW-PH360 se puede extender hasta los 1.000 metros.
El AW-PH350/AW-PH360/AW-PH650 también se puede controlar desde el AW-RP400.

Notas
® No se pueden hacer otras conexiones que sean diferentes de las indicadas en los ejemplos anteriores.

e Cuando controle el AW-PH400 desde el AW-RP605A:

* El AW-PH400 no tiene juego excesivo, asi que no es necesario ajustar la compensacion del juego excesivo.

¢ El tiempo de memoria maximo de la memoria de seguimiento es de 300 segundos.

* DIAGONAL MOTION no se puede cambiar de ON a OFF o viceversa. Esto siempre se mantiene vigente.

* PRESET SPEED se puede cambiar poniendo DIAGONAL MOTION en ON y ajustando el valor de DIAGONAL SPEED.

¢ L a distancia maxima de control es de 1.000 metros entre el AW-RP605A y el AW-IF400G y 500 metros entre el AW-PH400

y el AW-IF400G.

e Cuando controle el AW-PH350 desde el AW-RP400:

* La memoria de seguimiento no se puede guardar, reproducir ni eliminar.

¢ TILT RANGE no se puede cambiar. Esto esta fijado en 190 grados.

¢ El juego excesivo del AW-PH350 no se puede compensar.

* DIAGONAL MOTION no se puede establecer.

e La distancia maxima de control es de 500 metros entre el AW-RP400 y el AW-IF400G y 1.000 metros entre el AW-PH350 y

el AW-IF400G.
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Controles de las operaciones principales y sus funciones

HEPanel frontal

(1] 2] ©

gm— o
Panasonic POWER COMMUNICATE EXTENSION
O @) O
Protocol Converter AW-IF400
J J

@LED de la alimentacion [POWER] @®LED de distancia de transmision extendida
Se enciende en verde cuando se suministra CC al [’EXTENSION] 5'
conector de entrada de 12V CC @. Este se enciende cuando esta unidad se utiliza para =
extender la distancia de transmision entre el AW-RP400 y E
@LED del estado de la transmision [COMMUNICATE] el AW-PH400. e

Este se enciende cuando los datos estan siendo
transmitidos entre el controlador y el cabezal de
panoramica/inclinacion.
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Controles de las operaciones principales y sus funciones

HEPanel trasero

1T 7

=~
CONTR[DLLER PAN-1|ILT HEAD

! SET UP &) &)

SW1 SW2  Tioss

ONF——=—=

@ 0] o O @
ON OFF ON OFF
DC12V IN
SO ——
J J

@ Conector de controlador [CONTROLLER]
Utilice el terminal CONTROL OUT TO PAN/TILT del
controlador y un cable recto 10BASE-T (equivalente a
UTP categoria 5) para hacer la conexion.

@ Conector de cabezal de panoramical/inclinacion
[PAN-TILT HEAD]
Utilice el terminal IP/RP del cabezal de panoramica/
inclinacién y un cable recto 10BASE-T (equivalente a
UTP categoria 5) para hacer la conexion.
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Controles de las operaciones principales y sus funciones
6) Q@ O

P 7

CONTROLLER  PAN-TILT HEAD
setup P @
SWi1 sSw2 o 1234
|\ —
&) m] [ (O @
ON OFF ON OFF
DC12V IN
SO ——
J J
@ Conmutadores de funcion [SW1, SW2, SET UP] @ Conector de entrada de 12V CC [DC12V IN]
(Ajustes de fabrica: SW1 = OFF, SW2 = OFF, Conecte a este zo6calo el adaptador de CA AW-PS505A
SET UP No. 1 =0N, SET UP No. 2 a 4 = OFF) (vendido separadamente).
Se utiliza para seleccionar las operaciones del AW-IF400.
Antes de cambiar un ajuste, la alimentacion debera estar %—@
desconectada. SETUP No.3 es el conmutador selector
del margen de inclinacion que se utiliza para controlar el
AW-PH400 desde el AW-RP605A. En la posicién ON, el e‘éﬁ’azad?’l? de cable ot ol cable de alimentacis =
margen esta ajustado en 300 grados; en la posicién OFF, el Sla se uliliza para apretar el cable de alimentacion en su =
margen esta ajustado en 190 grados. Ponga el conmutador sitio y evitar que se afloje. o
en la posicion OFF para cualquier otra combinacion. o
SET UP
SW1|sw2
Funciones No.1 ‘ No.2 No.3 No.4
AJUSTE DE MODO | MARGEN DE INCLINACION |[NO SE USA
ON OFF
Control del PH400 desde el RP605A | OFF | OFF | ON | OFF (300 grados) | (190 grados) OFF
Extension de la distancia de OFE
comunicacion ON | ON | OFF | OFF . OFF
entre el RP400 y el PH400 (Ajustado en RP400)
Control del PH350 desde el RP400 | OFF | ON | OFF | ON OFF OFF
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Conexiones

¢ Desconecte la alimentacion antes de hacer las conexiones.

* Para conocer mas detalles sobre la conexién de los dispositivos, consulte las instrucciones de
funcionamiento que acompafan a los dispositivos en cuestion.

* Para conocer mas detalles sobre el funcionamiento de los dispositivos, consulte las
instrucciones de funcionamiento que acompanan a los dispositivos en cuestion.

e Utilice un cable compensador separado si el cable de sefnal de video tiene mas de 500 metros
de longitud.
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Conexiones

B Cuando se controla el AW-PH400 desde el AW-RP605A (AW-RP605) I

I] Objetivo zoom

Unidad principal
e L. Cable recto 10BASE-T
g ('11'(')%’8“"0 tde (equivalente a UTP categoria 5)
- 8 - P metros) Cable de camara
’|. : e suministrado
=8 o T con el AW-PH400
L i SO SEY e st i , .
£ ® Qv " L
CONTROL OUT .lgu
TO PAN/TILT HEAD )
Adaptador (maximo de
de CA 500 metros) = Camara
AW-PS505A \P/RP “'ch convertible
=000
CON1VLLER PANVJHEAD s s SETUP @ @ . . —I
w1 we SE Cable de alimentacion [f{=]
Panel de control ¢ v @ @ ‘.[—j’ DNDEFF DND!FE"CEI | @ ] de CA suministrado ‘E
- —= ofo— con el AW-PH400 o
k) .‘ — e &8
% = Convertidor de protocolo Cabezal de
3 AW-IF400G panoramica/inclinacién
para interiores
\BEEEEEEEE AW-PH400

Controlador multifuncional ¢ Ajustes de conmutadores

AW-RP605A Adaptador de CA
AW-PS505A Swi | swe SET UP
1 2 3 4
ON OFF
OFF | OFF | ON | OFF (300 grados)| (190 grados) OFF
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Conexiones

B Cuando se controla el AW-PH400 desde el AW-RP555

Cable recto 10BASE-T
(equivalente a UTP categoria 5)

(maximo de
1000 metros)

(maximo de
500 metros)

I] Objetivo zoom

§ [el0)]e;
[E=",

covaLER PAN

(&)

T HEAD sETuP @) ®
1254

sw1 sw2

ON OFF ON OFF

o Q@
C12&N
[o——
U

J

Panel de control hibrido
multiple AW-IF400G
AW-RP555

Adaptador de CA
AW-PS505A

Convertidor de protocolo

Adaptador de CA
AW-PS505A

-11(S) -

IP/RP

Camara
"“Q;g convertible
=000

con el AW-PH400

Cable de camara
suministrado
| con el AW-PH400

Cable de alimentacion
| @_&' de CA suministrado

Cabezal de

panoramica/inclinacion

para interiores
AW-PH400

¢ Ajustes de conmutadores

SET UP
SW1 | SW2
1 2 3 4
ON OFF
OFF | OFF | ON | OFF (300 grados)| (190 grados) OFF




Conexiones

ECuando se controla el AW-PH400 desde el AW-RP655 |I ; I] Objetivo zoom

Cable de camara
suministrado
con el AW-PH400

Cable recto 10BASE-T J
(equivalente a UTP categoria 5)

sl
(maximo de 1000 metros) 'I o]
s}
(maximo de
500 metros) = Camara
a3 0@ .
IP/RP 000 convertible
=000
CON1VLLER PANV_THEAD s s SETUP @ @ . .. _l
w1 wa Cable de alimentacion (=)
® Ej Ej =} Efl-rmp'. | @ 7 de CA suministrado =
& con el AW-PH400 o
Controlador multifuncional u. | &
AW-RP655 Convertidor de protocolo Cabezal de
AW-IF400G panoramicalinclinacion
para interiores
AW-PH400

¢ Ajustes de conmutadores

Adaptador Adaptador
de CA de CA SET UP
AW-PS505A AW-PS505A | SW1 | SW2 3 4

ON OFF

(300 grados)| (190 grados) OFF

OFF | OFF | ON | OFF
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Conexiones

B Cuando se controla el AW-PH350 desde el AW-RP400

CONTROL OUT
Adaptador TO PAN/TILT (maximo de
de CA HEAD 500 metros)

Cable recto 10BASE-T

AW-PS505A

\ /

) 00000 000
nnd
LX)
B ooood oo ooooo O
o oo oo oo ooooo E
coooo oo ooooo (8
O OO0 [eXe) ooolf
i 138
ooooo DOO o
ooooo © oooo 9
O
QO
© 9
Panel de control Panel de
panoramico/inclinacion control
AW-RP400 remoto
AW-CB400

(maximo de
1000 metros)

(equivalente a UTP categoria 5)

CONTROL IN

IP/RP

I] Objetivo zoom

Cable de camara
AW-CA50T29

P
covaLER PAN

o~
7T HEAD sETup (&) ®
234

SW1 SW2

[ o O]

® ©

U |-
Convertidor de protocolo
AW-IF400G

Adaptador de CA
AW-PS505A

-13(8) -

Cabezal de
panoramical/inclinacién
para interiores
AW-PH350

lAW-CA50C29

Camara
convertible

Adaptador
de CA
AW-PS300A

e Ajustes de conmutadores

SET UP
SW1 | Sw2
1 2 3 4
OFF | ON | OFF | ON | OFF | OFF




Conexiones

BCuando se controla el AW-PH360 desde el AW-RP400
(La funcién de la memoria de seguimiento no esta disponible.)
® Ponga el conmutador SW1 de la tarjeta de circuitos de la CPU del AW-PH360
en “Para RP605”. (Para conocer detalles, consulte las instrucciones de
funcionamiento para el AW-PH360.)

i I] Objetivo zoom

Cable de camara
suministrado con
el AW-PH360

CONTROL OUT Cable recto 10BASE-T l
Adaptador TO PAN/TILT (méximo de (equivalente a UTP categoria 5) M
de CA HEAD 500 metros) f0)® | Camara
AW-PS505A convertible

\ R A 4 L.
RN 00000 00000 OO0 (maleO de |CP(/)RNJROL N
Qb =lakeiis| |==) 1000 metros)
foooojooooo|| |ooooo E 5
DoooodlooooOn ooooo (e . — [—
QoO0ODhonoooo ooooo " .
nooomcooool (Goa T BT G e e @ @ Cabezal de Adaptador =
hooag Soo|ks| |@ o W pl panoramica/inclinacion  de CA i
pooog 80070 oefi | para interiores AW-PS300A
ooooo OSDDD B J oy AW-PH360
@ n-@ Convertidor de protocolo
e —J AW-IF400G
* Ajustes de conmutadores
Panel de control Panel de
panoramico/inclinacién control SET UP
AW-RP400 remoto SWi | sw2 1 2 3 4
AW-CB400 Adaptador de CA OFF | oN | off | oN [ oFF [ oFF

AW-PS505A
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Conexiones

ECuando se controla el AW-PH650 desde el AW-RP400
(Para las conexiones del cabezal de panoramica/inclinacion AW-PH650,
la caja de la camara y la camara, consulte las instrucciones de
funcionamiento del AW-PH650.)

Adaptador
de CA
AW-PS505A

Cable recto 10BASE-T

(equivalente a UTP categoria 5)

CONTROL OUT
TO PAN/TILT (méaximo de
HEAD 500 metros)

A 4

o000 OO0
Foooo ooooo O
O ooo oo ooooo E
R ooooo (8
OO OO oo o|f
Eogog 885
ooooo
ooooo DOO ©
ooooo © oooo 9
O
@ )
(] ()
Panel de control Panel de
panoramico/inclinacion control
AW-RP400 remoto
AW-CB400

(maximo de
1000 metros)

Adaptador de
relé RJ-45

—_ —
CONTWLLER PANW.T HEAD
VS e cw @ @
@ m a0
DC12\fiN
ojo——
\ - (-

Convertidor de protocolo
AW-IF400G

Adaptador de CA
AW-PS505A

-15(8) -

Cabezal de

panoramica/

REMOTE SR
inclinacion
el
para
POWER exteriores
AW-PH650
[—}
B)
©
Adquisicion
local

* Ajustes de conmutadores

SET UP
SW1 | Sw2
1 2 3 4
OFF | ON | OFF | ON | OFF | OFF




Conexiones

BCuando se utiliza la funcion de transmision de distancia
extendida del AW-RP400 y del AW-PH400 |

I] Objetivo zoom

Cable recto 10BASE-T

CONTROL OUT ivalente a UTP cat a5
Adaptador TO PAN/TILT (maximo de (equivalente a categoria 5) Cable de camara
de CA HEAD 500 metros) suministrado
AW-PS505A | con el AW-PH400
]
ofl
] e
y (maximo de
oo 00000000 500 metros) Camara
Eﬁ'd IP/RP “'Q;g convertible

Foooo oo ooooo O =000

SEEE EEEEE I R p— ~

Dooo ooooo covaLEn PANvJHEAD (%) =

o ooo o 00 To ol sw1 swe SETOP ® Cable de alimentacion [f{=]

oooog 00 @ ﬂﬁ @ ol ElER @ﬁ @ de CA suministrado =

ooooo 00 0Ja0 ocih =<t

booooo oflo— con el AW-PH400 o.

ooooo OSDDD R | - e

. i
n-@ Convertidor de protocolo Cabezal de
o —dJ AW-IF400G panoramical/inclinacién
para interiores
Panel de control Panel de AW-PH400
panoramico/inclinacion control
AW-RP400 remoto * Ajustes de conmutadores
AW-CB400 Adaptador de CA
- SET UP
AW-PS505A swi | swe

1 2 3 4
ON | ON | OFF | OFF | OFF | OFF
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Conexiones

BCuando se utiliza la funcion de transmision de distancia
extendida del AW-RP400 y del AW-PH360 |

(La funcién de la memoria de seguimiento esta disponible.)

: I] Objetivo zoom

Cable de camara
suministrado con
el AW-PH360

Cable recto 10BASE-T

CONTROL OUT ¢ i
Adaptador TO PAN/TILT (méximo de (equivalente a UTP categoria 5)
de CA HEAD 500 metros) Camara
convertible

AW-PS505A

\ /

EEd coces 00O (maximo de 500 metros)
5 5oood ] ooooo O
FEEE EEEEE | [ B ) p— -
ooooo CONTWYLLER PANWLT HEAD
O0oooe Xe) ooo Y: ¥ swi swy SETUP © o Cabezal de Adaptador
Doooo ool | [m [E]oEE |§_| panoramicalinclinacién  de CA
oooon 000Jm0 oct@fiN | para interiores AW-PS300A
p—— oo
poooo F oooo 9 T .- | AW-PH360
O .
n-@ Convertidor de protocolo
e —dJ AW-IF400G
Panel de control Panel de
panoramico/inclinacién control o Ai
AW-RP400 remoto Ajustes de conmutadores
AW-CB400 Adaptador de CA swi | swe SET UP
AW-PS505A 1 2 3 4
ON | ON | OFF | OFF | OFF | OFF
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Apariencia

® Para el montaje y otras aplicaciones, utilice los agujeros — |‘| " \ £
de tornillos (tornillos M3) de los paneles laterales. NiAzioa 4o No 410 NO
No utilice tornillos de mas de 10 mm. ® =z m] (m] Luj Luj &)
=1 veec! cMS Mms
dn 13s
@ @ AV3H L1IL-NVd  H3T704LNOD
Sl Sl
Unidad: mm

Agujero de
tornillos M3

(en 4 lugares)

(Ubicados en las
mismas posiciones
en ambos lados)

@
@
ESPANOL

|15 -»«——— 50—
85

- 145

Panasonic POWER COMMUNICATE EXTENSION

o O

Protocol Converter AW-IF400

J J

—30—>
O
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Especificaciones

Alimentaciéon: 10,8V aCC 16,0V
Consumo: 1,5W

indica informacion de seguridad.

Controladores compatibles: AW-RP400, AW-RP555, AW-RP605, AW-RP605A, AW-RP655

Cabezales de panoramical/inclinacion compatibles:
AW-PH350, AW-PH360, AW-PH400, AW-PH650

Conectores de entrad
Zécalo DC 12V IN: Suministro de 12 V CC procedente del adaptador de CA para fines generales.
(Adaptador de CA recomendado: AW-PS505A)

Conectores de entrada/salida

CONTROLLER: RJ45, toma modular Cable recto 10BASE-T (UTP categoria 5)
PAN-TILT HEAD: RJ45, toma modular Cable recto 10BASE-T (UTP categoria 5)
Funciones de conmutacion: Conmutador selector de controlador / cabezal de panoramica/inclinacion
(SW1, SW2, SET UP)
Indicador: POWER, COMMUNICATE, EXTENSION

Temperatura ambiental de funcionamiento:
-10°Ca+45°C

Humedad ambiental de funcionamiento: 30 % a 90 % (sin condensacion)

Dimensiones (An X Al X Prof): 145 x 30 X 85 mm (excluyendo las patas de goma)
Peso: 0,4 kg aproximadamente
Acabado: Marfil AV (color parecido a Munsell 7.9Y6.8/0.8)

El peso y las dimensiones indicados arriba son aproximados.
Las especificaciones estan sujetas a cambios sin previo aviso.

-19(8) -



Conforme a la directiva 2004/108/EC, articulo 9(2)
Panasonic Testing Centre

Panasonic Service Europe, una divisidon de Panasonic Marketing Europe GmbH

Winsbergring 15, 22525 Hamburg, F.R. Alemania
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PYCCKAA BEPCUA

(RUSSIAN VERSION)

B HE OTBUHYMBAWTE KPbILLKW NAHENEN.
[Inst CHWKEHWs pucka yaapa NeKTPUYECcKUM TOKOM He CHUMaliTe
naHenu. BHyTpu ycTpoicTBa HeT geTanen, noanexalinx
obcnyxu1BaHuio Nonb3oBaTenem.
O6patuTecb 3a CepBUCHLIM O0DCNyXnBaHueM K
KBanMduLMpoBaHHOMY nepcoHany.

OCTOPOXHO:

Ans CHAXEHUA PUCKA BO3HUKHOBEHUA MOXAPA UIK
YOAPA JNEKTPUYECKMM TOKOM U BO3HUKHOBEHUSA
MOMEX UCNONb3YNUTE TONbKO PEKOMEHAYEMBIE
OONONHUTENbHBIE NPUHALIEXHOCTW.

BHUMAHMUE:

* ANA CHUXEHUA PUCKA BO3HUKHOBEHWNA MOXAPA
UNK YOAPA SNEKTPUYECKUM TOKOM HE NOJBEPTAUTE

MpumeyaHue:
Tabnnyka ¢ TeXHUYECKUMU AaHHbIMU (Ta6nw4|<a C CepMVIHbIM
HOMGpOM) HaxoauTCA Ha HIKHEN CTOpOHE yCTpOVICTBa.

AAHHOE OBOPYJOBAHME BO3AEWCTBUIO BOXAA MNU
BIATW.

+ AN CHWXEHUA PUCKA BOSHUKHOBEHWNA MOXAPA
WK YOAPA JNEKTPUYECKAM TOKOM OEPXWTE OAHHOE
OBOPYAOBAHME NMOJANBLLE OT JIIOBbIX XWAKOCTEMN.
UCMONb3YNTE U XPAHUTE ErO TONbKO B MECTAX, IAE
OHO HE BYAET NOABEPTATbCA PUCKY MOMAAAHUA
KAMENb UNN BPbI3T XWOKOCTU U HE NOMELLANTE
EMKOCTEM C XWUAKOCTbIO HA OGOPYOBAHME.

|§| [laHHbIi 3Hak 0603HaYaeT MHOPMALMIO, OTHOCALLYHOCS K TEXHUKE Be3onacHOCTY.
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CopepxaHue

MepbI NPeAOCTOPOKHOCTU BO BPEMS! MCTIONB30BAHMS 1...uueerssssessssssssssssssssnssssssssssssssssssssssssnsssssnssssssnssssanssssssssssssnsesssssnsssnnes 3
BBEACHME .evuuuiiiienniiiienntiiesssssersnssssrennsssseensssssesnnssssrensssssenssssssssnsssssennssssssssssssssnnsssssennsssesnssssessnnssssennsssssennsssseennnsnerennns 4
OCHOBHbIe YCTPONCTBA YNPABIEHMS M UX (DYHKLIMN ...eerreuersssseesssssssssssssssssessssssessssssssssssssssssssssssessnsnsssssnssssssnsssssnsesssnsnsssnes 5
COBIMHEHMI ..eeerennnnnrsiiiieresesssnsssssssssssiesssssnssssssssssssesesssssnssssssssssssesesssnssssssssssssesessssssssssssssssssssesesssssnssssssssseseeeessnsnnnsnnnnnn 8
W[ Tpu ynpaeneHum ycrporicteom AW-PH400 npu nomowwm yctporictea AW-RPBOSA (AW-RPB05) .......coouvveeiieieeiiiiieeiiee e 9
W[ Tpu ynpaeneHum yctporicteom AW-PH400 npu nomowum yeTporicTBa AW-RP5ES5 ... 10
M[Tpu ynpasneHum yctporicteom AW-PH400 npu nomowum yeTporeTBa AW-RPBSS ......oiieiiiiiiiie et 11
M [Tpu ynpasnerum yctporicteom AW-PH350 npu nomowum yeTporncTBa AW-RPA00 .......oeiueiiiiiiieeiiiee e 12
M [Tpu ynpasnerum yctporicteom AW-PH360 npu nomowum yeTporcTBa AW-RPA00 ......oooeviiiiiieiiiiee et 13
W[ pu ynpasnexun ycrpoictBom AW-PHE50 npu nomolum yeTpoicTBa AW-RPADD ........eiiiieieiiie e 14
W[ pu ncnonb3oBaHUK GyHKLMW Nepefadn Ha yaaneHHoe pacctosHue npu nomowy yetpoiicts AW-RP400 n AW-PH400 ................... 15
[ pv ncnonb3oBaHUK (yHKLMW Nepefadn Ha yaaneHHoe pacctosHue npu nomowy yetpoicts AW-RP400 n AW-PH360 ................... 16
BHELLUHMM BUI ..eeeueuiiienesiiisnsssieisssssssssnsssssesssssssssssssssensssssesssssssssssssssssnsssssesssssssssnsssssessssssssssssssssnsssstssnsssssesnssssssanssssrens 17

=

=

=

TEXHUYECKME XAPAKTEPMCTUKM weeverererrererrssssesssssasasasssssssssnsssnsssnsssssssssssnsssssessssssssssssssssssssnssssnssnsssssssssssssssssssssssssnsnnnnnnnne 18 )

3

o
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Mepb! NpegocTOPOXHOCTH BO BPeMs UCMONb30BaHMS

* OTKNIOYUTE NUTAHME Nepes NOACOeAUHEHNEM U OTCOEANHEHUEM * U3beralite BNaxXHOCTH 1 NbINW.
kabene. /36eraitTe CMONb30BAHNS AAHHOIO YCTPONCTBA BO BNAXHbIX UMK
Mepen NOACOeAMHEHWEM UK OTCOeANHEHNEM kabenelt yOeauTech, YTo MbINbHBIX MECTaX, Tak kak NOBbILLIEHHAs BNAXHOCTb 11 3aMblNEHHOCTb
Bbl oTKNI0UMAM NUTaHKe. BbI3bIBAIOT MOBPEX/AEHNS BHYTPEHHUX AeTanel.

* O6pawaiitecb 6epexHo. * [lnanasoH paboyux Temneparyp.
He poHsifiTe yCTPONCTBO 1 He NofBepraiTe ero CUibHLIM yaapam 36eraiiTe CNONb30BAHINS AAHHOTO YCTPOINCTBA B XOMOAHbIX MecTax
UK TpSCKe. ITO 0YEHb BAXHO ANS NPeAOTBPALLEHNS BOHUKHOBEHMS ¢ Temnepartypoit Huxe —10 °C unn B xapkux MecTax ¢ Temneparypoi
HenCnpaBHOCTEN. BblLLe +45 °C, TaK Kak O4eHb HWU3Kas UK BbiCoKas Temneparypa

OKasblBakT He6J'IaI'OI'IpVIFITHOG BO3LeNCTBME Ha BHYTPEHHWEe JeTanu.
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BeepneHue

[Mpu ncnonbaosaHun aanHoro yerporictea AW-PH400 v moxHO ynpaenaTh npu nomolum yerpoiicte AW-RP605/AW-RPE05A/AW-RP655/AW-RP555.
Kpome Toro, koHTponupyemoe pacctostue mexay yctponctsamm AW-RP400 n AW-PH400/AW-PH360 moxeT 6biTb yBenuyero Ao 1000 meTpos.
Ycrporicteamu AW-PH350/AW-PH360/AW-PH6B50 Takke MoxHO ynpaBnsTb npu nomoLum yetporictea AW-RP400.

Mpumeyanus

® He cnenyeT BbiNONHATL HUKAKUX COeAMHEHUN, KPOME KaK NOKa3aHHbIX Ha NpMMepax BbiLUe.

® [lpu ynpasnexun yctpoincteom AW-PH400 npu nomowyum yctporictea AW-RP605A:

+ YerpoiictBo AW-PH400 He nmeeT o0bpaTHOro Toka, No3ToMy HET HEOOXOMMOCTM B yYCTAHOBKE KOMMEHCaLMM 06paTHOro Toka.

+ MakcumarbHoe Bpems namaTi Ans sanucsiBatoLlen namaTi pasHo 300 cekyHaam.

+ Onums DIAGONAL MOTION He moxeT BbiTb ycTaHoBneHa u3 nonoxeHns ON B nonoxerne OFF unn Haobopot. OHo Bcerga cooTBETCTBYET
[LEeiCTBUTENBHOMY MONOXEHMIO.

* Onuwms PRESET SPEED moxert 6biTb uameHeHa nyTem yctaHoku onum DIAGONAL MOTION B nonoxenne ON nubo perynupoBkoi 3Ha4eHms
DIAGONAL SPEED.

+ MakcumarsHoe koHTponupyemoe pacctosiHue pasHsieTcs 1000 meTpam mexay yctpoiicteamm AW-RP605A n AW-1F400G 1 500 meTpam mexay
ycrporicteamn AW-PH400 1 AW-IF400G.

® [lpu ynpaBnenun yctpoiictom AW-PH350 npu nomowum yctpoiictea AW-RP400:

* [laHHblE 3anucbIBaloLLEl NamMsTI He MOTYT ObiTb COXpaHeHbI, BOCTPOM3BEAEHB! UIN YAANEHbI.

+ Onums TILT RANGE He moxeT 6biTb n3meHeHa. OHa 3admkcmpoBaHa nog yriom 190 rpagycos.

+ O6parHbi Tok B AW-PH350 He MOXeT 6bITb CKOMMEHCHPOBaH.

+ Onuus DIAGONAL MOTION He moxeT bbiTb yCTaHOBMEHA.

+ MakcumarsHoe KOHTponupyemoe pacctosiHue pasHsietcs 500 metpam mexay yerporicteamu AW-RP400 n AW-IF400G n 1000 meTpam mexay
ycrporicteamn AW-PH350 1 AW-IF400G.

PYCCKWUK
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OCHOBHbI€ YCTPOMCTBA yNpaBneHns n ux hyHKLum

HlepeaHas naHenb

(1] 2] ©

gm— o
Panasonic POWER COMMUNICATE EXTENSION
O @) O
Protocol Converter AW-IF400
J J
© Vnavkarop nutanus [POWER] @ Vnavkarop yBenuyeHHoro pacctosiius [EXTENSION]
lopuT 3eneHbIM LIBETOM, KOra MOCTOSHHBI TOK MOCTYNAeT Ha BXOAHON lopuT B TOM Cryyae, ecnu AaHHOe YCTPOMCTBO MCMOMb3yeTcs

pa3bem NOCTOSHHOO Toka 12 B (@). ANS yBennyeHns pacctosHus mexay ycrporicteamn AW-RP400 U

AW-PH400.

@ Wnpukarop coctosius nepepayn [COMMUNICATE]
lopuT BO BpeMms nepefiadn AaHHbIX MEXAY KOHTPOMNNepoM 1
MaHOPaMHO/HAKITOHHO FOMOBKOMA.
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OCHOBHbI€ YCTPOMCTBA yNpaBneHns n ux hyHKLum

M 3agHas naHenb
P 9

=~
CONTR|DLLER PAN-'I|ILT HEAD @
' SW1 swz SETUP @
ONFres
@ [ ] m o |Of @
ON OFF ON OFF
DC12V IN
OGO ——
J J
@ Pazbem koHTponnepa [CONTROLLER] @ Pazbem naHopamHoii/HaknoHHoi ronosku [PAN-TILT HEAD]
Wcnonb3yetcs ans nogcoeanHenus yerpoiictea CONTROL OUT TO Vicnonb3yetcs Ans NOLCOEANHEHNS YCTPONCTBA NaHOPaMHOM/
PAN/TILT v npsimoro nogkntodeHnst kabens 10BASE-T (skBuBaneHt

HaknoHHo ronosku IP/RP 1 npsivoro noaknioyeHnst kabens 10BASE-T
UTP kateropuu 5). (akBuBaneHT UTP kateropum 5).

PYCCKWUK
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OCHOBHbI€e YCTPOMCTBA yNpaBneHns n ux hyHKLum

P 7
CONTROLLER PAN-TILT HEAD
setup P @
SWi1 sSw2 o 1234
|\ —
@ m] mleEA |Of @
ON OFF ON OFF
DC12V IN
OO ——
J J
© ®yHkumoHanbHbIe nepekntoyareny [SW1, SW2, SET UP] @ BxogHoii pa3bem noctosiHHoro Toka 12 B [DC12V IN]
(3aBoackue ycTaHoBku no ymondanuto: SW1=0FF, SW2=0FF, SET UP CnyxuT Ans noaknioveHns agantepa nepemenHoro toka AW-PS505A
Ne1=ON, SET UP ot Ne2 no 4 = OFF) (NpomaeTcs oTLensHo).
Wcnonb3aytotes ans Beibopa onepauuit AW-1F400.
Mepen n3meHeHneM yCTaHOBKM NUTaHUE LOMKHO ObiTb OTKMHOYEHO. %—@

SETUP Ne3 siBnsieTcs cenekTopHbIM NepekmnoyaTtenem ananasoHa
HaKIOHa, KOTOPbII MCMONb3YETCs ANS YNpaBNeHUs yCTPONCTBOM
AW-PH400 ¢ nomoLubto koHTponnepa AW-RPG05SA.

B nonoxerun ON ananasoH coctaensiet 300 rpagycos; B MOMOXEHUN
OFF oH cocrasnset 190 rpagycoB. [151s kakoi-nnbo Apyron
kombuHaLwmm cnonbayite nepekniodatens OFF.

© KabenbHbilii 3axum
Mcnonb3ayetcs Ans 3akpenneHust Ha MecTe kabens nuTaHns u
NPeaoTBPALLEHNS €ro NPOBUCAHMS!.

SET UP
SW1 | SW2
DyHKLMM Ne1[Ne2 Ne 3 Ne 4
YCTAHOBKA PEXXUMA [WAMA30H HAKNOHA | HE UCMONB3YETCA

ON OFF

YnpaenHue PH400 ¢ RP605A OFF | OFF | ON | OFF (300 rpag) | (190 rpan) OFF
YBenuyeHue pacctosiHus CBA3N OFF

Me;(,giggTMpcl):l’/lﬁ;%%MM ON | ON | OFF | OFF (Ycraroska Ha RP400) OFF
YnpasnHue PH350 ¢ RP400 OFF | ON | OFF | ON OFF OFF
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CoeguHeHus

* [Nepen BLINOMHEHNEM COEAMHEHMIA OTKAKOUMTE NUTAHKE.

* [ing nonyyeHusi Gonee nogpobHo MHOPMaLMM O NOLKITOYEHUN YCTPOCTB 0OpaLLanTeCk K pyKOBOACTBY MO
JKCnnyaTaLun JaHHbIX YCTPOMCTB.

* [Inst nonyyeHust Goree nogpobHoi MHGOPMALIK NO YNPaBREHIMIO YCTPOHCTBaMM 0OpaLLaiiTeECh K PYKOBOACTBY MO
3KCMyaTaLmy AaHHbIX YCTPOICTB.

* [AcnonbayiiTe OTAENbHbIN KabenbHbI KOMNEeHcaTop, eCcnu kabenb BuaeocurHana arvHHee, yem 500 meTpos.

PYCCKWUK

-8(R)-



CoeguHeHus

HEpu ynpaBnenum ycrpoitctsom AW-PH400 npu nomoluu yctporctea I] 0
'LeKTUB C yBENMYeHNeM
AW-RP605A (AW-RP605) Y
OcHoBHOe YCTPOINCTBO
e Kabenb npsaMoro noaknioyeHus
g | ] (vaxc. 1000 w) 10BASE-T (akBuBaneHT UTP kateropum 5)
g @: Kabenb kamepbl,
4§ . NOCTaBnseMbIil
'ﬁ $ ajs)a} t ‘: | C YCTPOCTEOM
i e (5 oW . [ AW-PH400
CONTROL OUT l%lL'J
TO PAN/TILT HEAD | 1)
Apantep
nepemMeHHOro Toka (makc. 500 m) ce CmeHHast
AW-PS505A e b SR KaMopa
=0 0®
Fo Ka6enb nutanus
CON'IVLLER PANVHTHEAD s . SETUP @ @
wi oyl nepeMeHHOro ToKa,
Mynbt ynpaenexus vy y ® ﬂ@ I-E—j I 14 DC‘L:.I. | @ ] nocTaBnseMbIi ¢
- o [ o _‘ _— et AW-PH400
? = KoHeepTep npoTokona BHYTPeHHss naHopamHasi/
AW-IF400G HaKMOHHas ronoBKa
AW-PH400
MHOroGyHKUKOHANLHBI * YCTaHOBKM nepeknioyatenei
KOHTponnep Apantep
AW-RP605A nepemMeHHOro Toka sw1 | swe SET UP
AW-PS505A 1 2 3 4
ON OFF
OFF | OFF | ON | OFF | 5ol (190 rpamy| OFF
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CoeguHeHus

HEMpw ynpaBnenuu yctpoicteBom AW-PH400 npu nomowym
yctponctea AW-RP555 I

d I] O6LEKTMB C yBeNUYeHeM

Kabenb kamepl,
noctaBnsieMblit
C YCTPOMCTBOM
AW-PH400

Kabenb npsimoro noaknioyeHus |
10BASE-T (akBuBaneHT UTP kareropum 5)

§ [el0)]e;
[E=",

(maxkc. 1000 m)

(MaKC. 500 M) = CMeHHas
H Ce
IPIRP 000 Kamepa
=00
7 ‘(;)M‘IVLLER PANWY.T HEAD serue @- ® Kabenb nutaHusa
™ DO w1 sw2 nepemMeHHOro Toka,
® — el |e o e [Qre] & repenennors o
=) e----lf'_‘il e g5 A &AW-PH400
___U‘ o J -
MynbsTurubpuaHas naHens KoHBepTep npotokona BHyTpeHHss naHopamHas/
ynpaerneHus AW-IF400G HaKNOHHas ronoeka
AW-RP555 AW-PH400 =
— s
=
8
* YcTaHOBKM nepekmoaneneﬁ >
Apantep Apantep o
nepemMeHHOro Toka nepemMeHHOro Toka swi | swe SETUP
AW-PS505A AW-PS505A 1 2 3 4

ON OFF
OFF | OFF | ON | OFF | 5ol (190 rpamy| OFF
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CoeguHeHus

HEMpw ynpaBnenuu yctpoicteBom AW-PH400 npu nomowym

yctponctea AW-RP655

Kabenb npsiMoro noaknioyeHus

10BASE-T (akBuBaneHT UTP kateropuu 5)

d I] O6LeKTUB C YBENMYEHUEM

Kabenb kamepl,
nocTaBnsemblit
I C YCTPOICTBOM

J

Qm AW-PH400
(maxc. 1000 m) llg.:
makc. 500 m
( ) T EM:HHaa
IPIRP 006 amepa
=000
:)vaLER PANWLT HEAD . @‘ ® Kabenb nutaHua
swi swe ST nepeMeHHOrO TOKa,
® oN o ON o;é’“mgﬂ | @ ] nocTaBnseMbIi ¢
— % AW-PH400

MHorodyHKLUMOHaNbHbIN KOHTpONNEp
AW-RP655
AW-IF400G

Apantep
nepemeHHOro Toka
AW-PS505A

KoHBepTep npotokona

Apantep
nepemMeHHOro Toka
AW-PS505A

-11(R) -

BHyTpeHHsAs naHopamHas/
HaKNOHHas ronoBka
AW-PH400

* YcTaHOBKM nepekmoaneneﬁ

SET UP
SW1 | Sw2
1 2 3 4
ON OFF
OFF | OFF | ON | OFF | 5ol (190 rpamy| OFF




CoeguHeHus

HEMMpw ynpaBnenuun yctpoitcteom AW-PH350 npu nomowym

i I] O6bLEKTMB C yBENUYEeHEM

yctpoictea AW-RP400
Kabenb kamepbl
AW-CA50T29
AW-CA50C29
KaGenb npsimoro noakntoueHus l

Ananrep CONTROL OUT 10BASE-T (akBuBanent UTP kateropuu 5) ——

nepemMeHHOro Toka TO PAN/TILT HEAD  (makc. 500 m) Kamepa

AW-PS505A

\ /

oo co000 00O CONTROL IN
EE@ (makc. 1000 ) IPIRP
B ooood oo ooooo O
o ooo o g g ooooo E . -
R 50 ETED TS PN e e e @ @ BHyTpeHHsis naHopamHasi/  ApanTtep
ooooo Boo @ I T Wi |§_| HaKMOHHasA ronoeka nepemMeHHOro Toka
poooo Elelel LS % W AW-PH350 AW-PS300A
Doooo OSDDD o) U \-
n-@ KoHeepTep npoTokona
e | AW-IF400G
=
Mynkt ynpasnexus naHopamHoin/ Mynet §
HaKMOHHOW roNoBKM AUCTAHLMOHHOTO o
AW-RP400 npasneHus . (&)
yA\’I)V-CB400 rn * YcTaHoBKM nepeknioyatenen >
antep
nepemeHHoro Toka SWi | swe SET UP
AW-PS505A 1 2 3 4
OFF | ON | OFF | ON | OFF | OFF
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CoeguHeHus

M pu ynpaBnenuu yctpoircteom AW-PH360 npn nomowm yctponctea AW-RP400

(PyHKUMKM 3anucbIBatOLLE NAMATN HET B Hann4um).

® YcTaHosuTe nepekmtoyaten SW1 Ha nevatHoli nnate LiEHTpanbHOMO NpoLieccopa yeTponcTaa
AW-PH360 B nonoxetue “Ans RP605”. (Ons nonyyeHns nogpobHoi nHdopmaLmm obpataiiTecs K
MHCTPYKLMM Mo akcnnyataumm yerpoiictea AW-PH360).

Kabenb npsimoro noaknioyeHus

10BASE-T (akBuBanent UTP kateropuu 5)

O6bLEKTMB C yBeNUYEeHEM

Kabenb kamepbil,
noctaBnseMbiii
C YCTPOMCTBOM
AW-PH360

| a4n

Apantep CONTROL OUT CMeHHas
nepeMeHHOro Toka TO PAN/TILT HEAD  (makc. 500 m) Kamepa
AW-PS505A
Yyvyy \4 CONTROL IN
k| =) wae 1000w) PP
foooojooooo ooooo O
EEE HEEEH| [ e p— ~
ooooo L A
Hooom|o0o0000 ooolf TN N swi swa SETUP ® o BHyTpeHHsis naHopamHas/  Apantep
S Joo @ [ WeE pl HaKMOHHas ronoBka nepemMeHHoro Toka
CRERE Elelel LS ocgil AW-PH360 AW-PS300A
boooo OC)DDT J -
@ n-@ KoHBepTep npoTokona
e | AW-IF400G
MynLT ynpasnesns naHopamHown/ Nynet * YcTaHoBKY nepekniovatenei
HaKMOHHOM roNoBKM AMCTaHLMOHHOTO SET UP
AW-RP400 ynpasnexus SW1 | sw2 1 2 3 4
AW-CB400 ApanTep nepeMeHHOro Toka OFF | ON | OFF | ON | OFF | OFF

AW-PS505A
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CoeguHeHus

M pu ynpanenun yctpoicteom AW-PH650 npu nomowwm yctponctea AW-RP400

(Yro kacaetcs coeamMHeHmI HaknoHHO-NOBOPOTHOrO yeTporicTBa AW-PH6E50, kuHocbemouHoro 6okca u
kamepbl, 06paLLaiiTech k MHCTPYKLMK No akcnnyatauun yctpoiictea AW-PH6E50).

Ka6enb npsimoro noakntoueHus
10BASE-T (akBuBaneHt UTP kateropuu 5)

Apantep CONTROL OUT
nepeMeHHOro Toka TO PAN/TILT HEAD  (makc. 500 m)
AW-PS505A BHewnee
- REMOTE
HaKNOHHO-
= NoBOPOTHOE
PeneitHbIn POWER yCTpOﬁCTBO
apantep RJ-45 AW-PH650
o000 OO0
=3 (maxc. 1000 m) —
Fooood ooooo O
0 OO0 Oy ooooao (e @
E E E E ;' | ooooo |: ‘::)N'I‘ JLLER PANWLT HERD
ooooo) 8oao @ S 5‘”202?
E E E E E 388 EE ® m IR o Mpuobperaetcs
gooon o505 _— oTAenbHO
9_@ KoHBepTep npotokona
o J| AW-IF400G
=
MynkT ynpaBneHus naHopamHoii/ Mynet §
HaKNOHHOI roNoBKK ANCTaHLMOHHOTO o - O
AW-RP400 ynpaseHs YcTaHOBKM nepekniovatenen o
AW-CB400 AnanTep SW1 | sw2 SET UP oo
nepeMeHHOro Toka 1 2 3 4
AW-PS505A OFF | ON | OFF | ON | OFF | OFF
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CoeguHeHus

HEpu ncnonb3oBaHUM hyHKLMUKU Nepeaadmn Ha yaaneHHoe paccTosiHue
npu nomouyu yctponcts AW-RP400 n AW-PH400

Ka6enb npsimoro noakntoyeHus
10BASE-T (akBuBanent UTP kateropuu 5)

i I] O6LEKTMB C yBeNUYeHeM

Apantep CONTROL OUT
nepeMeHHOro Toka TO PAN/TILT HEAD (MaKC. 500 M) Ka6enb Kamepbl,
AW-PS505A noctaBnseMblit
| C YCTPOMCTBOM
O AW-PH400
oll
] e
v
EE@ ceco0 00O (maxkc. 500 m) 5 e CMeHHas
o0 IPIRP (1) Kamepa
5 5oood oo ooooo O Jp-9=9-4
0 OO0 0O O« oo ooooo | e
g g g E o oo ooooo |£ :)vaLER PANvJHEAD s @‘ ® Kabenb nutaHus
00O oo 00 Too)f swi oswe SELY nepemMeHHOro Toka,
noooo 00 @ uﬁ @ jLu} DNE]QFE” p'g | éii:E ] nogTaBnaeMbm c
Doooo =feYe)=[®] DCIzAN W
ooooo ofo— AW-PH400
ooooo OSDDD B J L. |
@ n-@ KoHeepTep npoTokona BHYTPeHHss naHopamHas/
e —d| AW-IF400G "aK"ZWg’I'_I ;%’(';OBKa
Mynkt ynpasnexus naHopamHoin/ Mynet
HaKNOHHOI FoNoBKU DOMCTaHLMOHHOTO
AW-RP400 npaBneHus .
yA\’I)V-CB400 * YcTaHOBKM nepekntovaTenen
Apantep
nepemMeHHOro Toka SW1 | swe SETUP
AW-PS505A 1 2 3 4
ON ON | OFF | OFF | OFF | OFF
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CoeguHeHus

HEpu ncnonb3oBaHUM hyHKLMUKU Nepeaadmn Ha yaaneHHoe paccTosiHue 06beKTUB ¢ yBenuyeHuem
npu nomouu yctponcts AW-RP400 n AW-PH360 :

(PyHKuUMA 3anucbIBalOLEel NAMATU UMEETCS B Hannyuum).

Kabenb kamepbl,
nocTaBnseMbili
C YCTPONCTBOM
AW-PH360

KaGenb npsimoro noaknioueHus
10BASE-T (akBuBaneHT UTP kateropum 5)

Apantep CONTROL OUT CMeHHast
nepemMeHHOro Toka TO PAN/TILT HEAD (MaKC. 500 M) Kamepa
AW-PS505A

\ 4

ey > coo00 000 (maxkc. 500 m)
4] 2 o
0 offoooofooooo]| [ooooo O
Joooolcoooofjooooo ooooo (o =
0000 E g g g hlooooo ooooo |: :;)N1VLLER PAnv.THEAD @‘
o J[goooxffcoocoo oo o sw1 swe SELSP &) BHyTpeHHss naHopamHas/  Apantep
ooooo 50 0| @ [ WeEEE (2 HaKIMOHHas rofoeka nepemMeHHOro Toka
@) nooong 8000 oo | AW-PH360 AW-PS300A
Doooo ° oooo ° J = 4
O
@ n-@ KoHBepTep npoTokona
e —J| AW-IF400G ’§
; =
MynkT ynpasnexus naHopamHoi/ Mynet o YCTaHOBKM nepeKmoaneneﬁ (&}
HaKNOHHOM ronoBKM AVCTaHLMOHHOTO g
AW-RP400 ynpaBneHus swi | swe SET UP o
AW-CB400 Aganrep 112 ]3] 4
MEPEMEHHOro Toka ON | ON | OFF | OFF | OFF | OFF

AW-PS505A
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BHewHun BuA

® [Ins MOHTaxa W ApyriX Lieneit ncnonb3yiiTe 0TBEPCTUS ANS BUHTOB
(BuHTBI M3) B BOKOBbIX NAHENSsX.
He ucnonbayitte BUHTI AnuHolt 6onee 10 Mm.

EavHuua namepeHmns: Mm

OtBepcTtue ans BuHTa M3
(B 4-x mecTax)

(PacnonoxeHbl
0fIMHaKOBO C 06eux
CTOPOH)

15 -»e«—50——»

440 NO

N

NS
AV3H L1IL'NVd  H377041NOD
Sl
A
wn
-]
@ ® ‘
A4 7 A
< 145
¥ -
T Panasonic POWER COMMUNICATE EXTENSION
o O O O
™
‘ Protocol Converter AW-IF400
J J
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TexHUYecKkne XxapakTepuCcTUKK

HanpsixeHne nutanus: Ot 10,8 B 0016,0 B nocTosiHHOro Toka
nOTpeﬁnﬂeMaﬂ MOLLHOCTb: 1,5 BT IE' ﬂaHHbIVI 3Hak 0003HavaeT MH(pOpMaLlMIO, OTHOCALLYKCA
K TEXHUKE 6€30MacHOCTY.
MoppepxnBaemMbie KOHTPONNEPbI: AW-RP400, AW-RP555, AW-RP605, AW-RPB05A, AW-RP655

MoppepxuBaemble NaHOpaMHble/HaknoHHbIe ronoBku: AW-PH350, AW-PH360, AW-PH400, AW-PH650

BxopHble pazbembl
BxonHoit pasbem 12 B NOCTOSIHHOIO ToKa: lNopaetcs NOCTOsHHbBINA TOK 12 B OT cTaHgapTHOro agantepa NepeMeHHOro Toka.
(Pexomenayembliii agantep nepemerHoro Toka: AW-PS505A)

BxogHoi/BbIXOQHOW pa3beM

CONTROLLER: MOAYNbHbIN pasbeM RJ45
kabenb npamoro nogkntoderus 10BASE-T (UTP kateropum 5)
PAN-TILT HEAD: MOZYnbHbIN pazbem RJ45
kabenb npsmoro nogkntoveHust 10BASE-T (UTP kateropum 5)
Mepekntoyaembie yHKLUK: KoHTponnep / Mepekntoyatens naHopamHol/HaknoHHoM roriosku (SW1, SW2, SET UP)
WHgukatop: POWER, COMMUNICATE, EXTENSION
HonycTtumas paboyas Temnepartypa: ot -10°C po +45°C
Oxpyxatowas pabovas BNaxHOCTb: o1 30 % 00 90 % (koHAeHcauus HegonycTumMa)
Paamepbl! (wmpuHa X BbicoTa X rny6uHa): 145 X 30 X 85 MM (McKrtovas pe3vHOBbIE HOXKM) <
Bec: Mpu6nus. 0,4 kr §
BHewHss otgenka: JlakokpacouHoe NokpbITUE LiBeTa cnoHoBom kocTu (useT Munsell 7.9Y 6.8/0.8) §
o

YkasaHHble BEC 1 pa3mepbl ABNSKTCA I'Ipl/l6]'|VI3VITeJ'IbeIMVI.
TexHuyeckue xapakTepucTuku MoryT ObITb U3MEHEHbI 6e3 npeaBapuTenbHOro yBeaAOMMIEHNA.
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UHdopmauma no ob6paLleHUto ¢ oTxogamu AnA CTpaH, He BxoasAwwux B EBponenckun Coro3s

[leicTBME 3TUX CUMBOIOB pacnpocTpaHaeTca Tonbko Ha Esponeiickuin Cotos.
Ecnu Bbl cobupaetech BbIOGPOCUMTL AaHHbIV MPOAYKT, y3HaWTe B MECTHbIX OpraHax BnacTvi unu y aunepa,
Kak crnegyet nocTynaTb C OTX0A4AMMU TaKoro Tuna.
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Tz a0 Y. »1 11 V0 Y 5
B DB BT C BITE oottt e s et ee st s e sees et s e s sees e s e enssees st s e seaneenanenen 6
=23 10 ] U 01 F i 9
AW-RPBO5A (AW-RPB05) h5AW-PHA400ZHIE T DS oo 10
AW-RP555H0 5 AW-PHAQOZHIE G D IBE oo 11
AW-RPB55H 5 AW-PHAQOZHIE T DI oo 12
AW-RP400Hh 5 AW-PH3507ZHEH T DI oo, 13
AW-RP400Hh 5 AW-PH3B0ZHE T DI oo 14
AW-RP400H 5 AW-PHBSOZHIE T DI oo 15
AW-RP400&AW-PHAOODBIEEBHIERIEAEZ AT DBE oo, 16
AW-RP400&AW-PHI3B0MDEBIEEBHIERIEAEZ ER T OBE oo, 17
BUTIZNETEI oot ee e eeeee e e s e e see s seseeesees e ees e eeneenanees s eeneenaneenaneneeeaneenareanes 18
TEAE eeeeeeseeeeeeeeeeseseaseeeeseseeeeseesseeseseaseessseassseaneeeaseseseaseseaneaseseneetaneaeneeseeeanes et aseeenneen 19
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AZFERATHEICELD, AW-RPBO5/AW-RPEO5A/AW-RPE55/AW-RPE55H 5 AW-PHAOOZHIEICEE T,
Frz. AW-RP400EAW-PHA00/AW-PH3G0RBID KR sEIRREZ 1000 ME TR I ENTEF T,
&THIS. AW-RP400H05AW-PH350/AW-PH360/AW-PHB50ZHIICE X T,

CER
O LSS DERIETEF B A,

@AW-RPE605AN S AW-PH400%ZHllfHl T B15E :
- AW-PHA00IC[F/I\w o5 vy abigW e, Ny IS5y 2 fHIEDRREIEHED D FE .
- hU—Y Y IAEY —DREAREERREES00TT,
- DIAGONAL MOTIONDON/OFFIFCEER B . HICDIAGONAL MOTIONEED KT,
- PRESET SPEEDI&. DIAGONAL MOTIONZONICU. DIAGONALSPEEDDEZRAHE T D CEECEFR T,
- AW-RPBOBAEAW-IFA00GD i P geEEREFE&RA 1000 m. AW-PHA400&AW-IFAOOGODHIE BT EEREE (&
&RADB00 MTY,

@ AW-RP400Hh 5 AW-PH350% T H15E :
A=YV IAEU—E, R - BE - BHECEF A,
- TILT RANGEIFUIDEBZ SNERBA. BIC190ETT,
- AW-PH350D/\y 5wy 2 FHETETRE Ao
- DIAGONAL MOTIONIFERE CEFR B Ao
- AW-RP400 & AW-IFA00G DI A AEEEREIFERAS00 m. AW-PH350& AW-IFA00GODI{E Bl sEEE Rt (S
BA1000 MCTY,
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HohDF/AIEEE

| [EIEE]
gm— o—
Panasonic POWER COMMUNICATE EXTENSION
O O O
Protocol Converter AW-IF400
J J

Q EIFFRTLED [POWER]
DC12 VAHORI Y — @ICDCERS/AIIND L. fFxE
[CRULET,

@ i&{SIARELED [COMMUNICATE]
I hO—5—EEHAHBERICRITLE T,
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©BfSIERFIERLED [EXTENSION]
AHEE AW-RP400 & AW-PHAOODSBISIERHE R & LT
AT 2BAICRAILET .




HahDF/AIEEE

L]

e 9
== ~~
CONTR[DLLER PAN-1|ILT HEAD
! SwW1 SW2 SET UP @ @
1234
o L 11 @ me=u[0e
ON OFF ON OFF
DC12V IN
SCO——
\J J

O 12 hO—5—#EHKIxI 45— [CONTROLLER]
J2 hO—2—0OCONTROL OUT TO PAN/TILT#F <&
10BASE-T (UTPATJU—5#%) DA KL—ro—T7

IWTEHRR L TLIEE L,

@ EE &K IR 5 — [PAN-TILT HEAD]
EERADIP/RPiET & 10BASE-T (UTPAF U — 518)
DA RU— =TIV TEREL T RS,
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HahDF/AIEEE

(6] Qo 6
== ~~
CONTROLLER PAN-TILT HEAD @E
swio swe SELVP @
@ (W] 2z |Of @
ON OFF ON OFF
DC12V IN
oo
J J
O HEEELNRR 1 v F [SW1. SW2. SET UP] @DC12 VA2 — [DC12 V IN]
(HElE SW1: OFF. SW2: OFF. SET UP No.1: ON. ACFP 5 75— AW-PSB05A (BIFem) ZZEHRUET,
SET UP No.2 ~ 4: OFF)
AW-IFAQ0DBHERTER(TS ZA v F CTFo BEELET %‘@
BEEG. YFERED ST RETHT > T S,
. SETUP No.3l&. AW-RPBO5ANHSAW-PH400 . —
o 0 P Q@I1—ks5vT

ZHIET DEROT)L PEEIDYHIRAA v FTT,
ONT300E. OFFCI190ELEEDE T, €DMDMEHFE
HEDFEIF. OFFCERLTLIEE0,

BRT—IIN o520 T T—TJIURIFZEBRLELER T,

SET UP
# Be SWI1 [ SW2 No [ No.2 No.3 No.4
E—RyIE FIU hEEEIE | REEA

- ) ON OFF

RPBOBAD'SPHAOOZHE | OFF | OFF | ON | OFF | 5o0m | (190m) | OFF

BT OFF
RPA00&PHAOODBEEMER | ON | ON | OFF | OFF | (oo f0 e | OFF
RP400h'5PH3507% #ilfl OFF | ON | OFF | ON OFF OFF
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FHEOUDT:

@I SBRZ ) D FTIRAETTT o TLEE LY

OS5 D5 LLEHID LD TEF. ZNZENDEIKEGAS = CSR<IEE0,

@S HEDRIFDAF. TNZENDOEIERRAEZ CSRTEE L,

OREESDT —TILRAD00 mZBADHEIE. Ahgs—JILfEzsEz CERA<IEEL,

-9 (J)-



EROULDL I

BAW-RP605A (AW-RPB05) h'5AW-PH400% il s 2155

ALz b~
A DA DA 10BASE-TZ hL— k& —I)L
g | @x1000m) WUTPAFIU—5)
: § [ AW-PHAOOfHR
: AXST=TI
=80, , Qe |
g ogoQg ) = )3 - "
£ ® Qv " L
CONTROL OUT 'l%lL'J
TO PAN/TILT HEAD - mn
AC75 75—
AW-PS505A (]A500 m) IVN—FIN
3 _—e HXS
IP/RP || ee®
=000
CON1VLLER PANVJHEAD s wa SETUP @ @
@ ] [0 AW-PHA00fHE
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EBFEE: DC108~ 160V

HEBEH: 15W T 3ReEETY.
Minav hO—5— : AW-RP400. AW-RP555. AW-RPB05. AW-RPBO5SA. AW-RPB55
IS EEA : AW-PH350. AW-PH360. AW-PH400. AW-PHB50
ANmF
DC12 VIN :DC12 VHHADACT ¥ T5 —7%=t (RS : AW-PS505A)
AEHIHF
CONTROLLER 'RJ-4B, EVAS—Vvwvy
10BASE- TR hU— KT —T)U (UTPAFTIU—5)
PAN-TILT HEAD 'RJ45, EVaAS—Ivwy
10BASE-TRX hL— KT =T (UTPAFJU—5)
AA v FHEEE BRI NO—D— EEAUIRAMvF (SW1. SW2. SET UP)
R : POWER. COMMUNICATE. EXTENSION
ERREEH :-10C~+457T
mE 130 %~ 90 % (EELEEE)
SeTE (IBXES XBT) : 145X30X85 mm (JLMZET)
BEE (88) 1 # 0.4 kg
T EiF TAVFZ AR —3% (Y E)L7.9Y 6.8/0.8A L)
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